Electronic Service
Manuals

®

This electronic document is provided as a service to our customers.
We do not create the contents of the information contained in this docu-
ment. Should you have detailed questions pertaining to the information
contained in this document, you may contact Michco, or the manufac-
turer which provided the original information in this electronic deliver-
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@ English

This manual is furnished with each new model. It provides
necessary operation and maintenance instructions and parts
list. This machine will provide excellent service. However, the
best results will be obtained at minimum costs if:

e The machine is operated with reasonable care.

e The machine is maintained regularly - per the machine
maintenance instructions provided.

e The machine is maintained with manufacturer supplied or
equivalent parts.

E Protect the Environment
[ ]

Please dispose of packaging materials, old machine
components in an environmentally safe way according
to local waste disposal regulations.

Always remember to recycle.

Machine Data

Please fill out at time of installation for future reference.
Model No. -
Serial No. -
Installation Date -

Technical Specifications
Model V-SMU-36
Voltage 220-240V
Frequency 50/60Hz
Rated Power 1200W
Airflow 3.4m%h
Bag capacity 3.6L
Brush width 305mm
Cable Length 15m
Filtration - HEPA 99.97% @0.3 micron
Weight 9.36 kg
Sound Pressure Level LpA 69 dBA @ 1.5m
Sound Uncertainty KpA 1.645 dBA
Sound Power Level LwA + 85 dBA
uncertainty KwA
Protection Class I
Vibrations at Controls <2.5 m/s’
Protection IP20

@ EC Declaration of Conformity

Machine Type: Upright Vacuum Cleaner Model: V-SMU-36
This machine is in conformity with the following EU directives:
- Machinery Directive: 2006/42/EC

- EMC Directive: 2004/108/EC

- ECO Labelling Directive: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Applied harmonized standards:

q

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, and EN 61000-3-3

i

Ives Franssen \
r

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden - The Netherlands
Uden, September 1, 2014

Operation Manage!

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com  www.tennantco.com

Specifications and parts are subject to change without notice.
Original Instructions. Copyright © 2011 Tennant Company,
All rights reserved. Printed in China.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE

USING THIS MACHINE

A This symbol warns the operator of hazards and unsafe
practices which could result in severe personal injury or death.

A IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This machine is suitable for commercial use, for example
in hotels, schools, hospitals, factories shops, offices and
rental businesses. It is designed exclusively to pick up
dry dirt, debris and dust in an indoor environment and is
not constructed for any other use. The pick up of any type
of fluid or hazardous materials is prohibited. Only use
accessories intended for machine.

.& WARNING - To reduce the risk of fire, explosion,
electric shock, or injury:

1. Do not use unless trained and authorized.

2. Do not use machine with flammable liquids.

3. Do not use machine in the presence of flammable or
combustible liquids/fumes/dusts.

4. Do not pick up any type of fluid, hazardous dust or toxic
materials.

Do not use outdoors or on wet surfaces.
Do not leave machine unattended when plugged in.
Do not handle plug or machine with wet hands.

Unplug from outlet when not in use and before servicing.
Do not use with damaged cord or plug. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by a special cord or
assembly available from the manufacturer, its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a
hazard.

NS

9. Do not pick up anything that is burning or smoking.
10. Use only as described in this manual.

11. Do not close a door on cord, or pull cord around sharp
edges or corners. Do not run appliance over cord. Keep
cord away from heated surfaces.

12. Do not unplug by pulling on cord.

13. Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body
away from openings and moving parts.

14. Do not put any object into openings. Do not use with any
opening blocked.

15. Do not allow to be used as a toy.

16. Use extra care when cleaning on stairs.

17. Do not use without dust bag and/or filters in place.

18. Do not modify machine from its original design.

19. Turn off all controls before unplugging.

20. This machine is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the machine by a person responsible for their
safety.

21. Keep children and unauthorized persons away from the
machine when in use.

22. Store indoors.

23. Do not allow the rotating brushes to come into contact with
the supply cord.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

© No o
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Dieses Handbuch wird mit jedem neuen Modell mitgeliefert.
Es enthélt alle notwendigen Anweisungen fur den
Maschinenbetrieb und die Wartung. Von der Maschine dirfen
Sie hervorragende Bodenpflege- und Reinigungsergebnisse
erwarten. Beachten Sie jedoch zur Gewahrleistung optimaler
Ergebnisse bei minimalem Kostenaufwand die folgenden
Hinweise:

e Die Maschine muss mit gebotener Sorgfalt bedient werden.

e Die Maschine muss regelmaf3ig gemaf der Wartungsanweisung
gewartet werden.

e Die Maschine muss mit Hersteller-Ersatzteilen bzw.
gleichwertigen Ersatzteilen gewartet werden.

¢
&

Maschinendaten

Schiitzen Sie die Unwelt

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial und alte
Maschinenteile auf umweltschonende Weise und den
ortlichen Abfallentsorgungsvorschriften entsprechend.

Denken Sie immer an eine eventuelle Wiederverwertung.

Deutsch
i

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN SORGFALTIG
DURCH, BEVOR SIE DIE MASCHINE IN BETRIEB NEHMEN.

A Dieses Symbol warnt den Benutzer vor Gefahren und unsicheren
Praktiken, die zu schweren Kérperverletzungen oder Tod fiihren kénnen.

A WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Diese Maschine ist fur gewerbliche Zwecke geeignet, z. B. in Hotels,
Schulen, Krankenh&usern, Fabriken, Laden, Biros und
Vermietergeschéften. Sie ist konzipiert zur Aufnahme von trockenem
Schmutz und Staub in Innenrdumen und ist fur keinen anderen
Verwendungszweck geeignet. Das Reinigen von jeglichen Flissigkeiten
oder geféahrlichen materialien ist untersagt. Verwenden Sie ausschlief3lich
das empfohlene Zubehor.

WARNUNG - Befolgen Sie bitte folgende Hinweise, um Feuer,
Explosion, Stromschlag oder verletzungen zu vermeiden:

1. Benutzen Sie die Maschine nicht ohne angemessene Schulung und
Befugnis.

EG-UBEREINSTIMMUNGSERKLARUNG

Maschinentyp: Trockenstaubsauger ~ Modell: V-SMU-36
Diese Maschine ist konform mit den folgenden Richtlinien und Normen:

- Maschinenrichtlinie: 2006/42/EC
- EMC-Richtlinie: 2004/108/EC
- Kennzeichnung-Oko-Verordnung: 2009/125/EC, 2013/666/EU

g

Applied harmonized standards:
EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, and EN 61000-3-3

bl

Ives Franssen
Manager von Operationen/Geschaéftstatigkeit

TENNANT Europa Uden
Industrielaan 6 5405 AB
Postfach Box 6 5400 AA
Uden - Niederlande
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

Postfach 6 5400 AA Uden-Niederlande
Europe@tennantco.com  www.tennantco.com

Anderungen der technischen Daten und Teile ohne weitere Benachrichtigung
vorbehalten. Ubersetzung der Original-Anweisung. Copyright © 2011 Tennant
Company, Alle Rechte vorbehalten. Gedruckt in China.

2. Verwenden Sie die Maschine nicht mit brennbaren Flussigkeiten.
Bitte bei der Inbetriebnahme als Referenzangabe ausfillen. 3. Verwenden Sie die Maschine nicht in der Ndhe von brennbaren
Modelinr. - oder entflammbaren Flussigkeiten/Dampfen/Staubarten.
' 4. Nehmen Sie keine Flussigkeiten, gefahrlichen Staub oder giftige
Seriennr. - Materialien auf.
Installationsdatum - 5. Ve__rwenden Sie die Maschine nicht im Freien oder auf nassen
Flachen.
6. Lassen Sie die Maschine nicht unbeaufsichtigt wenn sie eingesteckt
Technische Angaben ist.
Modell V-SMU-36 7. Fassen Sie den Netzstecker oder die Maschine niemals mit nassen
Spannung 220-240V Handen an.
8. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn die Maschine nicht
Frequenz 50/60Hz ; )
verwendet wird oder bevor Wartungsarbeiten vorgenommen werden.
Nennaufnahme 1200w Wenn das Netzkabel beschadigt wird, muR sie durch eine besondere
Luftflul 3.4m°h Netzkabel ersetzt werden, die vom Hersteller oder seinem
Saugbeutel Kapazitat 36| Kundendienst erhaltlich ist und von Kundendienst oder aber einem
- - 30 dafur ausgebildeten Techniker ersetzt werden, um Gefahren zu
Blrsten-Breite 5mm vermeiden.
NetZkabellénge 15m 993852
Filterungsleistung - HEPA 99.97% @0.3 micron ﬁ Iﬁ&
Arbeitsgewicht 9.36 kg
Gerauschpegel 69 dBA @ 1.5m
Schallunsicherheit KpA 1.645 dBA 9. Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Materialien auf.
Schallleistungspege 85 dBA 10. Vervx_/enden Sie d_ie Ma§chine ausschlief3lich so, wie in dieser
Anleitung beschrieben ist.
Schut-zklasse I > 11. Klemmen Sie das Kabel nicht in Turen ein und ziehen Sie das
Schwingungen der Steuerung <2.5m/s Netzkabel nicht um scharfe Kanten bzw. Ecken. Fahren Sie niemals
Schutzklasse IP20 mit der Maschine Uber das Netzkabel. Halten Sie das Netzkabel von

heiBen Flachen fern.

12. Ziehen Sie den Stecker nicht am Netzkabel aus der Steckdose.

13. Halten Sie die Haare, lockere Kleidung, Finger und jegliche andere
Korperteile von den Offnungen und beweglichen Teilen fern.

14. Stecken Sie keine Gegenstande in die Offnungen. Verwenden Sie die
Maschine nicht, wenn irgendwelche Offnungen blockiert sind.

15. Lassen Sie die Maschine nicht als Spielzeug verwenden.

16. Seien Sie beim Reinigen von Treppen besonders vorsichtig.

17. Verwenden Sie die Maschine nicht ohne Staubbeutel und/oder Filter.

18. Nehmen Sie keine Anderungen an der Originalkonstruktion der
Maschine vor.

19. Schalten Sie die Maschine aus, bevor Sie den Stecker
herausziehen.

20. Dieses Gerét ist nicht dafir bestimmt, durch Personen (einschlief3lich
Kinder) mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt
zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fiir ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie
das Gerét zu benutzen ist.

21. Halten Sie Kinder und unbefugte Personen von der Maschine fern,
wenn sie in Gebrauch ist.

22. Lagern Sie die Maschine in einem Innenraum.
23. Die Netzanschlussleitung nicht mit den rotierenden Bursten in Beruhrung
kommen lassen.

HEBEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFALTIG AUF.

Tennant V-SMU-36 (09-14) 3



Francais

Ce manuel est fourni avec chaque nouveau modéle. Il fournit
les instructions de fonctionnement et d'entretien nécessaires
ainsi qu’une liste des piéces. Cet appareil vous fournira un
service d’excellence. Cependant, vous obtiendrez un meilleur
résultat a un colt minimum si:

o L'appareil est utilisé avec un minimum d'attention.

e L'appareil est régulierement entretenu - en suivant les
instructions d'entretien de I'appareil fournies a cet effet.

¢ L'appareil est entretenu avec les pieces fournies par le
fabriquant ou avec des pieces équivalentes.

Protéger I'environnement

E Veuillez vous débarrasser des matériaux d'emballage
mmmm ©! des anciens composants de I'appareil de fagon a

respecter I'environnement et conformément aux
é% reglements locaux de traitement des déchets.

N'oubliez jamais de recycler vos déchets.

Information concernant I'appareil

Veuillez remplir au moment de l'installation pour toute
consultation ultérieure.

N° de modéle -

N° de série -

Date d'installation -

Caractéristiques techniques

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS
DI' AVANT D'UTILISER CET APPAREIL
A Ce symbole avertit |'utilisateur des dangers et des pratiques
non sécurisées pouvant engendrer des blessures graves ou la mort.

A INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

Cet appareil convient a un usage commercial, par exemple
dans les hétels, écoles, hdpitaux, usines, magasins, bureaux
et entreprises de location. Il est uniquement congu pour
ramasser de la saleté, de la poussiére et des débris secs dans
un environnement intérieur, et n'est pas construit pour toute
autre utilisation. Il est interdit de |'utiliser pour ramasser des
fluides ou des matériaux dangereux. N'utilisez que les
accessoires prévus pour cet appareil.

& AVERTISSEMENT - Pour réduire le risque d'incendie,
d'explosion, de choc électrique ou de blessure:

1. Ne pas utiliser sans formation et sans autorisation.
2. Ne pas utiliser I'appareil avec des liquides inflammables.

3. Ne pas utiliser I'appareil en présence de
liquides/fumées/poussiéres inflammables ou combustibles.

4. Ne pas ramasser de fluides, de poussieres dangereuses ou
de produits toxiques.

5. Ne pas utiliser en extérieur ou sur des surfaces humides.
6. Ne pas laisser l'appareil branché sans surveillance.
7. Ne pas manipuler la prise ou I'appareil avec les mains

8. Débranchez I'appareil lorsqu'il n'est pas en utilisation et avant
tout entretien. Ne pas utiliser si le cordon ou la prise sont
endommagés. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il
doit étre remplacé par le fabriquant, son agent de réparation
ou toute personne qualifiée afin d'éviter tout danger.

o

Déclaration de conformité CE

Genre d'appareil: Aspirateur vertical Modele: V-SMU-36

Cet appareil est conforme aux directives européennes suivantes:
- Directive machines: 2006/42/EC

- Directive CEM: 2004/108/EC

- Directive d'étiquetage ECO : 2009/125/EC, 2013/666/EU
Critéres harmonisés appliqués:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, et EN 61000-3-3

S

Ives Franssen
Gestion des opératiol

q

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
Boite postale 6 5400 AA
Uden - Pays Bas

Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

Boite postale 6 5400 AA Uden-Pays Bas
Europe@tennantco.com www.tennantco.com

Les caractéristiques et les piéces sont sujettes a modification sans préavis

Traduction des instructions originales. Droit d'auteur © 2011 Tennant Company,
Tous droits réservés. Imprimé en Chine.

9. Ne pas ramasser d'objet incandescent ou qui émet de la

10. N'utiliser que selon les instructions fournies dans ce manuel.

11. Ne pas fermer la porte sur le cordon, et ne pas tirer sur le
cordon contre des rebords ou des recoins tranchants. Ne pas
faire rouler I'appareil sur le cordon. Maintenir le cordon a
distances des surfaces chauffées.

12. Ne pas débrancher en tirant sur le cordon.

13. Maintenir les cheveux, les habits larges, les doigts et toutes
les parties du corps a distances des ouvertures et des parties
mobiles.

14. Ne placer aucun objet dans les ouvertures. Ne pas utiliser
avec les ouvertures obstruées.

15. Ne pas permettre que l'appareil soit utilisé comme un jouet.

16. Faire particulierement attention au moment de nettoyer les
escaliers.

17. Ne pas utiliser sans sac a poussiére et/ou filtre en place.

18. Ne pas modifier la construction originale de la machine.

19. Eteindre toutes les commandes avant de débrancher.

20. Cet appareil n'est pas congu pour étre utilisé par des
personnes (y compris des enfants) a mobilité, sensibilité ou
capacités mentales réduites, ou sans expérience et
connaissance, a moins qu'elles soient supervisées ou
formées pour I'utilisation de cette machine par une personne
responsable de leur sécurité.

21. Maintenir les enfants et les personnes non-autorisées a
distance de I'appareil pendant son utilisation.

22. Ranger en intérieur.

23. Ne pas laisser la brosse rotative entrer en contact avec le
cordon d'alimentation.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Modéle V-SMU-36 mouillées.
Tension 220-240V

Fréquence 50/60Hz

Puissance nominale 1200W

Ecoulement d'air 3.4m°h

Capacité du sac 3.6L o852
Largeur de la brosse 305mm /ﬁ\
Longueur du céble 15m

Filtre - HEPA 99.97% a 0.3 micron

Pgids . . 9,36 kg fumée
Niveau de pression acoustique 69 dBA @ 1.5m )
Incertitude acoustique KpA 1,645 dBA

Niveau de puissance sonore 85 dBA

Classe de protection |

Vibration aux commandes <2.5 m/s?

Protection IP20

4  Tennant V-SMU-36 (09-14)



Nederlands @

Deze handleiding wordt geleverd met elk nieuw model. Het
voorziet in de nodige bediening- en onderhoudsinstructies en
onderdelenlijst. Deze machine zal een uitstekende service
leveren. Echter, men behaalt de beste resultaten tegen
minimale kosten als:

¢ De machine met redelijke zorg bediend wordt.
e De machine regelmatig onderhouden wordt - volgens de

meegeleverde onderhoudsinstructies van de machine.
¢ De machine wordt onderhouden met door de fabrikant
geleverde of gelijkwaardige onderdelen.

X
&

Bescherm het milieu

Gooi verpakkingsmaterialen en oude
machinecomponenten weg op een milieuvriendelijke
manier overeenkomstig lokale regelgeving voor
afvalverwijdering.

Denk er altijd aan om te recyclen.

Machinegegevens

- LEES ALLE INSTRUCTIES VOORDAT
- «| UDEZE MACHINE GEBRUIKT

A Dit symbool waarschuwt de operator voor gevaren en
onveilige praktijk die zou kunnen leiden tot ernstige
persoonlijke verwondingen of de dood.

A BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit apparaat is geschikt voor commercieel gebruik,
bijvoorbeeld in hotels, scholen, ziekenhuizen, fabrieken,
winkels, kantoren en verhuurbedrijven. Het is uitsluitend
ontworpen voor het opzuigen van droog stof, rommel en stof
in een binnenomgeving en is niet gebouwd voor enig ander
gebruik. Het opzuigen van enig soort vloeistof of gevaarlijke
materialen is verboden. Gebruik alleen accessoires die
bedoeld zijn voor de machine.

A WAARSCHUWING - Voor het reduceren van het risico op
brand, explosies, elektrische schokken of verwondingen:

1. Niet gebruiken tenzij u getraind en bevoegd bent.
2. Machine niet gebruiken met brandbare vloeistoffen.
3. Machine niet gebruiken in de aanwezigheid van brandbare of

4. Geen enkele soort vioeistof, gevaarlijk stof of giftig materiaal

5. Niet buiten gebruiken of op natte opperviakken.
6. Machine niet onbeheerd achterlaten wanneer deze

7. Plug of machine niet hanteren met natte handen.

8. Uit het stopcontact halen wanneer buiten gebruik en
voorafgaand aan een servicebeurt. Niet gebruiken met
beschadigd snoer of plug. Als het stroomsnoer beschadigd is,
moet dit vervangen worden door de fabrikant, de serviceagent
van de fabrikant of een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon

@ EC-conformiteitverklaring

Type machine: Rechtstandige stofzuiger Model: V-SMU-36
Deze machine voldoet aan de volgende EU-richtlijnen:

- Machinerichtlijn: 2006/42/EC

- EMC-richtlijn: 2004/108/EC

- Richtlijn Energielabels: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Toegepaste geharmoniseerde normen:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 en EN 61000-3-3

St

Ives Franssen
Manager van de operalies

g

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
postbus 6 5400 AA
Uden — Nederland

Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

postbus 6 5400 AA Uden-Nederland
Europe@tennantco.com www.tennantco.com

Specificaties en onderdelen kunnen zonder aankondiging gewijzigd worden.

Vertaling van originele instructies. Copyright © 2011 Tennant Company,
Alle rechten voorbehouden. Geprint in China.

10. Alleen gebruiken als omschreven in de handleiding.

11. Geen deur sluiten op het snoer of het snoer rond scherpe
randen of hoeken trekken. Laat het apparaat niet over het
snoer lopen. Houd het snoer verwijderd van verwarmde

Graag invullen op het moment van installatie voor verwijzing in
de toekomst.
. ontvlambare vloeistoffen/dampen/stof.
Serienummer -
Installatiedatum - opzuigen.
Technische specificaties aangesloten is.
Model V-SMU-36
Spanning 220-240V
Frequentie 50/60Hz
Maximum vermogen 1200W
Luchtstroom 3,4m%h
Zakinhoud 36L
Borstelbreedte 305mm voor het vermijden van gevaar.
Kabellengte 15m e
Filtratie - HEPA 99,97% @0,3 micron &@
Gewicht 9,36 kg
Geluidsdrukniveau 69 dBA @ 1.5m 9. Niets opzuigen dat brandt of rookt.
Onzekerheid geluid KpA 1,645 dBA
Geluidsniveau 85 dBA
Beschermingsklasse |
Trillingen bij bedieningsknoppen <2,5 m/s’
Bescherming IP20 oppervlakken.

12. Stekker niet eruit trekken door aan het snoer te trekken.

13. Houd haar, losse kleding, vingers en alle lichaamsdelen
verwijderd van openingen en bewegende delen.

14. Geen voorwerpen in openingen stoppen. Niet gebruiken met
een geblokkeerde opening.

15. Niet laten gebruiken als speelgoed.
16. Wees extra voorzichtig bij schoonmaken op een trap.
17. Niet gebruiken zonder geplaatste stofzak en/of filters.

18. Machine niet aanpassen ten opzichte van het originele
ontwerp.

19. Alle bedieningsknoppen uitzetten voordat u de stekker eruit
haalt.

20. Deze machine is niet bedoeld voor gebruik door personen
(inclusief kinderen) met een gereduceerd lichamelijke,
zintuiglijk of geestelijk vermogen of een gebrek aan ervaring
en kennis, tenzij zij supervisie of aanwijzingen ontvangen met
betrekking tot het gebruik van de machine door een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

21. Houd kinderen en onbevoegde personen weg van de machine
wanneer deze gebruikt wordt.

22. Binnen opslaan.
23. Laat de draaiborstel geen contact maken met het netsnoer.
BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
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@ Espafiol

Este manual se proporciona .con cada modelo nuevo. Contiene
instrucciones de funcionamiento y mantenimiento necesarias y
una lista de componentes. Este aparato le ofrecera un
excelente servicio. Sin embargo, se obtendran los mejores
resultados a un coste minimo si:

e El aparato se utiliza con un cuidado razonable.

¢ Se realiza un mantenimiento del aparato de forma regular, a
través de las instrucciones de mantenimiento suministradas.

¢ El mantenimiento del aparato se realiza con piezas
suministradas por el fabricante o equivalentes.

medioambientalmente segura, de conformidad con las
regulaciones locales de eliminacion de residuos.

No olvide reciclar.

Proteja el medio ambiente
Deseche cualquier material de embalaje o
mmmm COMPpONentes viejos del aparato de una forma

Informacion del aparato

Rellenar en el momento de la instalacion para una referencia
futura.

N. de modelo:

N. de serie:

Fecha de instalacion:

Especificaciones técnicas

Modelo V-SMU-36
Voltaje 220-240V
Frecuencia 50/60Hz
Potencia nominal 1200W

Caudal de aire 3,4m%h
Capacidad de la bolsa 36L

Ancho del cepillo 305 mm
Longitud del cable 15m

Filtracion: HEPA 99,97% @0,3 micron
Peso 9,36 kg

Nivel de presion sonora 69 dBA @ 1.5m
Incertidumbre acustica KpA 1,645 dBA
Nivel de potencia acustica 85 dBA

Clase de proteccion |

Vibracion en los controles <2,5 m/s?
Proteccion IP20

@ Declaracion de conformidad CE c €

Tipo de maquina: Aspiradora vertical Modelo: V-SMU-36

Esta maquina cumple con las siguientes directivas de la UE:

- Directiva de maquinaria: 2006/42/EC

- Directiva EMC: 2004/108/EC

- Directiva sobre etiqueta ecoldgica: 2009/125/EC, 2013/666/EU

Normas armonizadas aplicadas:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, and EN 61000-3-3

TENNANT Europe Uden -
Industrielaan 6 5405 AB y S}}V\

P.O. Box 6 5400 AA

Uden - The Netherlands Ives Franssen
Uden, 01/09/14 Gerente de Operaciofes
TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands

Europe @tennantco.com www.tennantco.com

Los componentes y las especificaciones estan sujetos a cambio sin previo aviso.

Traduccién de las instrucciones originales. Copyright © 2011 Tennant Company,
Todos los derechos reservados. Impreso en China.

1‘.“ LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES
DI' ANTES DE UTILIZAR ESTE APARATO

& Este simbolo advierte al usuario de que la practica peligrosa
e insegura podria dar como resultado graves lesiones personales
e incluso la muerte.

A INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este aparato puede destinarse a un uso comercial, como en
hoteles, escuelas, hospitales, fabricas, tiendas, oficinas y
empresas de alquiler. Se ha disefiado exclusivamente para
recoger suciedad seca, desechos y polvo de ambientes
interiores y no se ha pensado para ningln otro uso. No
recoja ningun tipo de fluido o material peligroso. Utilice
Unicamente los accesorios recomendados para el aparato.

& ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de incendios,
explosiones, descargas eléctricas o lesiones:
1. No utilice el aparato si no esta entrenado o autorizado para
ello.
2. No utilice el aparato con liquidos inflamables.
3. No utilice el aparato cerca de polvo, gases o liquidos
combustibles o inflamables.
4. No recoja ningun tipo de fluido, polvo peligroso o materiales
toxicos.
5. No lo utilice en exteriores ni en superficies himedas.
6. No deje sin supervision el aparato mientras se encuentre
enchufado.
7. No manipule el enchufe ni el aparato con las manos mojadas.
8. Desenchufelo cuando no lo esté utilizando y antes de
realizar las tareas de mantenimiento. No lo utilice si el
enchufe o el cable estan dafiados. Si el cable de
alimentacion esta dafiado, el fabricante, su centro de
servicios o una persona similar cualificada debera sustituirlo
para evitar una situacion de peligro.

993852
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9. No recoja nada que esté ardiendo o echando humo.

10. Utilice el aparato inicamente como se describe en este
manual.

11. No cierre una puerta si el cable puede quedar atrapado ni tire
del cable si esta cerca de bordes o esquinas afiladas. No
ponga en funcionamiento el aparato si esté sobre el cable.
Mantenga el cable alejado de superficies calientes.

12. No desenchufe el aparato dando un tiron del cable.

13. Mantenga el pelo, la ropa holgada, los dedos y cualquier otra
parte del cuerpo alejada de aberturas o piezas en movimiento.

14. No ponga ningun objeto dentro de aberturas. No utilice el
aparato si hay aberturas bloqueadas.

15. No permita que se utilice como si fuera un juguete.

16. Ponga especial atencion al limpiar escaleras.

17. No utilice el aparato si no estén colocados los filtros ni la bolsa.
18. No modifique el aparato de su disefio original.

19. Apague todos los controles antes de desenchufar.

20. Este aparato no esta disefiado para que lo utilicen personas
(incluidos los nifios) con alguna discapacidad fisica, mental o
sensorial, o sin experiencia ni conocimientos, a menos que
hayan recibido instrucciones relativas al uso del aparato o
estén bajo la supervision de una persona responsable de su
seguridad.

21. Cuando esté en uso, mantenga alejados del aparato a nifios y
a personas no autorizadas.

22. No guarde el aparato a la intemperie.

23. No permita que el cepillo giratorio entre en contacto con el
cable de alimentacion.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Italiano @

Questo manuale viene fornito in dotazione con ogni nuovo
modello. Fornisce le istruzioni necessarie di funzionamento e
manutenzione oltre che I'elenco delle componenti. Questa
macchina fornisce un eccellente servizio. | risultati migliori si
otterranno tuttavia con un costo minimo se:

e L'apparecchiatura viene utilizzata con la dovuta cura.
e L'apparecchiatura viene regolarmente sottoposta a

manutenzione conformemente alle istruzioni di
manutenzione fornite.

e L'apparecchiatura viene sottoposta a manutenzione con
componenti fornite dal produttore o di qualita equivalente.

2
&

Protezione dell'ambiente

Si prega di smaltire I'imballaggio, i componenti della
vecchia apparecchiatura in modo sicuro per I'ambiente,
conformemente alle normative locali per lo smaltimento.

Non dimenticare di riciclare.

Dati sull'apparecchiatura

Completare al momento dell'installazione per poter
eventualmente consultare in futuro.

Numero modello -

Numero di serie -

Data di installazione -

Caratteristiche tecniche

Modello V-SMU-36
Tensione 220-240V
Frequenza 50/60Hz
Potenza nominale 1200W

Flusso dell'aria 3.4m%h
Capacita del sacchetto 3.6L
Larghezza della spazzola 305mm
Lunghezza del cavo 15m

Filtraggio - HEPA 99.97% @0.3 micron
Peso 9.36 kg

Livello Pressione Sonora 69 dBA @ 1.5m
Livello di incertezza per le emissioni acustiche KpA | 1 645 dBA
Livello di potenza sonora 85 dBA

Classe di protezione |

Vibrazioni ai controlli <2.5 m/s?
Protezione IP20

@ Dichiarazione di conformita CE

Tipo di macchina: Aspirapolvere verticale Modello: V-SMU-36
Questa macchina & conforme alle seguenti direttive UE:

- Direttiva macchine: 2006/42/CE

- Direttiva EMC: 2004/108/CE

- Direttiva Etichettamento ECO: 2009/125/EC, 2013/666/EU

Standard armonizzati applicati:
EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, e EN 61000-

Gl

TENNANT Europe Uden
Ives Franssen \

q

P.O. Box 6 5400 AA
Uden - Paesi Bassi
Uden, 01/09/14

Industrielaan 6 5405 AB
Operation Manager

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-Paesi Bassi
Europe@tennantco.com  www.tennantco.com

Le specifiche tecniche e le componenti sono soggette a modifiche senza preavviso.

Traduzione delle istruzioni originali. Copyright © 2011 Tennant Company,
Tutti i diritti riservati. Stampato in Cina.

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE

QUESTA APPARECCHIATURA

A Questo simbolo avverte I'operatore di pericoli e procedimenti poco
sicuri che potrebbero provocare lesioni personali o decesso.

A IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto € adatto per un uso commerciale, ad esempio in
hotel, scuole, ospedali, fabbriche, negozi, uffici e aziende di noleggio.
E stata studiata esclusivamente per raccogliere sporcizia, frammenti e
polvere in ambienti chiusi e non & stata progettata per altri usi. La
raccolta di qualsiasi tipo di fluido o materiali pericolosi € proibita.
Usare unicamente accessori previsti per la macchina.

A AVVERTENZA - Per ridurre il rischio d'incendio, esplosione,
scossa elettrica o lesione:

1. Non usare senza autorizzazione e senza aver seguito
un'opportuna formazione.
2. Non usare l'apparecchiatura con liquidi infiammabili.

3. Non usare l'apparecchiatura alla presenza di liquidi/fumi/polveri
inflammabili o combustibili.

4. Non aspirare fluidi, polveri pericolose o materiali tossici.

5. Non usare all'aperto o su superfici umide.

6. Non lasciare la macchina senza sorveglianza quando é collegata
alla presa di corrente.

7. Non maneggiare la presa o la macchina con le mani bagnate.

8. Scollegare dalla presa quando non viene usato e prima della
manutenzione. Non usare se il cavo o la presa sono danneggiati.
Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito
dal fabbricante, da un tecnico autorizzato o una persona
qualificata per evitare pericoli.

993852

9. Non aspirare oggetti che stanno bruciando o emettendo fumo.

10. Usare unicamente secondo quanto descritto nel presente
manuale.

11. Non chiudere la porta sul cavo o tirare il cavo su spigoli appuntiti
o angoli. Non passare con I'apparecchiatura sul cavo. Tenere il
cavo lontano da superfici riscaldate.

12. Non scollegare tirando il cavo.

13. Tenere capelli, indumenti larghi, dita, e tutte le parti del corpo
lontano dalle aperture e dalle parti semoventi.

14. Non mettere nessun oggetto sulle aperture. Non usare se le
aperture sono bloccate.

15. Non permettere a nessuno di usare l'apparecchiatura come un
giocattolo.

16. In fase di pulizia delle scale fare estremamente attenzione.

17. Non usare senza sacchetto e/o senza che i filtri siano in
posizione.

18. Non modificare I'apparecchiatura dal suo design originale.

19. Disattivare tutti i controlli prima di scollegare I'apparecchiatura.

20. Questa apparecchiatura non & destinata all'uso da parte di
bambini o adulti con limitate capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
0 con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso dell'apparecchio,
a meno che non siano sorvegliati o istruiti da una persona
responsabile.

21. Tenere i bambini e il personale non autorizzato alla larga dalla
macchina quando la stessa € in uso.

22. Conservare in spazi chiusi.

23. Non permettere alla spazzola rotante di entrare in contatto col
cavo di alimentazione.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
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@ Svenska

Den har manualen innehaller varje ny modell. Den tillhandahaller
nodvandig drifts- och underhallsinformation och en lista dver
delar. Den har maskinen kommer tjana dig utmarkt, men basta
resultat till lagsta kostnad kommer uppnas om:

e Maskinen anvands med lamplig forsiktighet

¢ Maskinen underhalls regelbundet — enligt de
underhallsinstruktioner som tillhandahalls.

¢ Maskinen underhélls med delar fran tillverkaren eller
motsvarande.
Skydda miljén
E Kasta forpackningsmaterial och gamla maskindelar p&
= ©U miljc‘jsa_kert sétt i enlighet med lokala
@ sophanteringsregler.

Kom ih&g att alltid &tervinna.

Maskininformation

;
LAS ALLA INSTRUKTIONER INNAN DU

ANVANDER MASKINEN

A Den har symbolen varnar anvandaren for faror och osaker
anvandning som kan resultera i allvarliga personskador eller déd.

A VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna apparat ar lampad for kommersiell anvéndning,
exempelvis i hotell, skolor, sjukhus, fabriker, kontor och
uthyrningsverksamheter. Den &r uteslutande skapad for att
ta upp smuts, skrap och damm inomhus och ar inte avsedd
att anvandas till ndgonting annat. Att suga upp nagon typ av
vatska eller farliga amnen &r férbjudet. Anvand endast
tillbehdr som &ar avsedda for maskinen.

A VARNING - For att minska risken for brand, explosion,
elektrisk chock eller skada:

1. Anvand inte om du inte ar utbildad eller behorig.
2. Anvand inte maskinen med brandfarliga véatskor.

3. Anvand inte maskinen i narheten av brandfarliga eller
explosionsfarliga vatskor/angor/dammpartiklar.

4. Sug inte upp nagon typ av véatska, skadligt eller giftigt
material.

Anvand inte utomhus eller p& vata ytor.
Lamna inte maskinen odvervakad nar kontakten ar i.
Hantera inte kontakten eller maskinen med véata hander

Dra ur kontakten nar den inte anvanda och nar den
servas. Anvand inte med skadad sladd eller kontakt. Om
sladden ar skadad méste den bytas ut av tillverkaren, dess
servicerepresentant eller likvardigt kvalificerad person for
att undvika fara.

NS

© N oo

9. Sug inte upp nagot som brinner eller ryker.

10. Anvand den endast pa det satt som beskrivs i denna
manual.

11. Stang inte en dorr sa att sladden klams och dra den inte

Fyll i installationstiden for framtida referens.
Modellnummer -
Serienummer -
Installationsdatum -
Tekniska specifikationer
Modell V-SMU-36
Volttal 220-240V
Frekvens 50/60Hz
Markeffekt 1200W
Luftflode 3,4m%h
Paskapacitet 3,6L
Borstbredd 305 mm
Sladdlangd 15m
Filtrering - HEPA 99,97 % @0,3 mikron
Vikt 9,36 kg
Ljudtrycksniva 69 dBA @ 1.5m
Buller osékerhet KpA 1,645 dBA
Ljudeffektniva 85 dBA
Sékerhetsklass |
Vibration vid kontrollerna <2,5 m/s?
Skydd IP20

@ EG-forsakran om éverensstammelse

Maskintyp: Upprétt dammsugare Modell: V-SMU-36

Den har maskinen 6verensstammer med féljande EU-direktiv:
- Maskineridirektivet: 2006/42/EC

- EMC-direktivet: 2004/108/EC

- ECO Markning Direktiv: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Tillampade harmoniserade standarder:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, och EN 61000-3-3

S

Ives Franssen
Verksamhetschef

g

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden - The Netherlands
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com www.tennantco.com

Specifikationer och delar kan komma att &ndras utan féregdende meddelande.

Overséttning av ursprungliga instruktioner. Copyright © 2011 Tennant Company,
Alla rattigheter forbehallna. Tryckt i Kina.

runt horn eller vassa kanter. Kor inte apparaten 6ver
sladden och hall sladden borta fran varma ytor.

12. Dra inte ur kontakten genom att dra i sladden.

13. Hall hér, 16st sittande klader, fingrar och andra kroppsdelar
borta fr&n 6ppningar och rérliga delar.

14. Stoppa inte foremal i dppningarna. Anvand inte om nagon
Oppning &r blockerad.

15. Far inte anvandas som leksak.

16. Var extra forsiktig vid rengoring av trappor.

17. Anvand inte utan dammsugarpase och/eller filter.
18. Andra inte pa maskinens ursprungliga utférande.
19. Sténg av alla kontroller innan kontakten dras ut.

20. Den har maskinen &r inte avsedd att anvandas ev
personer (inklusive barn) med minskad fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet eller personer med bristande
erfarenhet eller kunskap om de inte har fatt 6vervakning
eller instruktioner géllande anvéandningen av maskinen av
en person som ar ansvarig for personens sakerhet.

21. Hall barn och obehériga personer borta fran maskinen nar
den anvands.

22. Forvara maskinen inomhus.

23. Lét inte den roterande borsten komma i kontakt med
elsladden.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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Dansk

Denne brugervejledning leveres med hver ny model. Den
formidler de ngdvendige vejledninger vedrgrende
vedligeholdelse samt en liste over reservedele. Denne
stavsuger vil sgrge for en effektiv renggring. De bedste
resultater vil dog opnas til en minimumsomkostning hvis:

e Stgvsugeren anvendes med egnet omhu.

e Stgvsugeren vedligeholdes regelmeessigt - i henhold til de
medfglgende vedligeholdelsesvejledninger.

¢ Der udelukkende anvendes originale reservedele fra

fabrikanten eller lignende reservedele.
|

é,% i forbindelse med bortskaffelse af affald.
Husk pa altid at genbruge.

Oplysninger vedrgrende stgvsugeren

Beskyttelse af miljget

Du bedes bortskaffe emballage og gamle
komponenter fra stgvsugeren pa en for miljget
hensigtsmaessig made og ifglge dine lokale lovgivning

Dﬂ LAES ALLE VEJLEDNINGER INDEN DU ANVENDER

DENNE ST@VSUGER

A Dette symbol advarer brugeren mod farlige og uansvarlige
fremgangsmader, som kunne fare til alvorlige personskader eller
dgdsfald.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Denne stgvsuger er egnet til erhvervsmaessig benyttelse, for
eksempel pa hoteller, skoler, hospitaler, fabrikker, butikker,
kontorer og udlejningsvirksomheder. Den er udelukkende
designet til at indfange tart snavs, fremmedlegemer og stav i
indendgrsmiljger, og er ikke beregnet til nogen anden brug.
Opsugning af veesker eller farlige materialer er forbudt. Der ma
kun anvendes tilbehgr specielt beregnet til denne stgvsuger.

/!\ ADVARSEL - For at reducere risiko for brand, elektrisk stgd

1. Ma ikke anvendes med mindre du er praktisk i brugen og

3. Brug ikke maskinen i neerheden af let anteendelige eller brandbare
4. Opsug ikke nogen form for vaeske, farligt stav eller giftige

5. Ma ikke bruges udendgrs eller p& vade overflader.
6. Overlad ikke stavsugeren uden opsyn nar den er sat til

7. Rar ikke ved stik eller stavsuger med vade haender.

8. Treek ud af stikkontakten nar stgvsugeren ikke er i brug eller
inden du foretager vedligeholdelsesindgreb. Ma ikke bruges med
beskadiget ledning eller stik. Hvis stramledningen er beskadiget,
skal den erstattes af fabrikanten, serviceteknikeren eller en
lignende kvalificeret person, for at undga farlige situationer.

EF-overensstemmelseserkleering

Maskintype: Opretstaende stavsuger Model: V-SMU-36
Denne stgvsuger er i overensstemmelse med fglgende EF-direktiver:
- Maskindirektiv: 2006/42/EQF

- EMC-direktiv: 2004/108/E@F

- Direktivet om gko-maerkning: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Anvendte harmoniserede standarder:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, og EN 61000-3-3

G

Ives Franssen
Driftschef

q

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
Postboks 6 5400 AA
Uden — Holland

Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

Postboks 6 5400 AA Uden-Holland
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Specifikationer og reservedele kan aendres uden forudgaende varsel.

Overseettelse af originale vejledninger. Copyright © 2011 Tennant Company,
Alle rettigheder forbeholdes. Trykt i Kina.

9. Der mé ikke opsuges breendende eller rygende genstande.
10. Ma kun bruges ifglge beskrivelserne i denne vejledning.

11. Luk ikke ledningen i en dar og treek ikke ledningen over skarpe
kanter eller hjgrner. Kar ikke stgvsugeren over ledningen. Hold
ledningen pa afstand fra opvarmede overflader

12. Fjern ikke ledningen fra stikkontakten ved brug af traek.

13. Sgrg for, at holde har, Igse beklsedningsdele samt andre
legemsdele veek fra dbninger og bevaegende dele.

14. Indfar ikke genstande i nogen abninger. Ma ikke bruges med
tilstoppede abninger.

15. Ma ikke anvendes som legetgj.

Du bedes udfylde denne del inden fgrste brug af stavsugeren eller skade:

til eventuelle fremtidige henvisning.

Model nr. - autoriseret.

Serie nr. - 2. Brug ikke stavsugeren med brandbare veesker.

Installation Date - veesker/dampe/stav.
Tekniske specifikationer materialer.

Model V-SMU-36

Speending 220-240V

Frekvens 50/60Hz stikkontakten.
Nominel effekt 1200W

Luftstram 3,4m°t

Posekapacitet 36L

Bgrstevidde 305mm

Stremkablets leengde 15m

Filtrering - HEPA 99,97 % @0,3 mikron

Veegt 9,36 kg =

Lydtrykniveau 69 dBA @ 1.5m &@
Lydusikkerhed KpA 1,645 dBA

Lydeffektniveau 85 dBA

Beskyttelsesklasse |

Vibrationer ved <2,5 m/s’

Beskyttelse IP20

16. Veer szerlig opmeerksom ved rengering pa trapper.

17. Ma ikke bruges uden korrekt indsat pose og/eller filtre.

18. Stgvsugeren ma ikke modificeres fra dens oprindelige design.
19. Sluk for alle styringsanordninger inden stikket treekkes ud.

20. Denne stagvsuger er ikke beregnet til brug af personer (heriblandt
bgrn) med begraensede fysiske, sensoriske eller mentale
egenskaber, eller mangel pa erfaring eller viden, med mindre de
bliver overvaget eller har modtaget vejledninger i forbindelse med
brugen af stgvsugeren, af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed.

21. Hold bgrn og uautoriserede personer pa afstand fra stgvsugeren
nar den er i brug.

22. Skal opbevares inden dgre.
23. Lad ikke den roterende bgrste komme i kontakt med el-ledningen.
GEM DISSE VEJLEDNINGER
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Norsk

Denne bruksanvisningen leveres med hver ny modelL. Den gir
de ngdvendige drifts- og vedlikeholdsinstruksjoner pluss
deleliste. Maskinen vil gi farsteklasses drift, men de beste
resulatene oppnas med minimum utgifter hvis:

e Maskinen drives med normal forsiktighet.

e Maskinen blir regelmessig vedlikeholdt — i fglge
vedlikeholdsinstruksjonene som medfalger.
e Maskinen blir vedlikeholdt med deler levert av fabrikanten
eller tilsvarende.
Miljgbeskyttelse
E Fjern alt pakkemateriale og gamle maskin-
i kor?ponenter pa en miljgsikker mate og i falge lokale
@ regler.

Husk alltid & resirkulere.

Maskindata
Vennligst fyll ut ved installasjon for fremtidig referanse.
Modellnummer. -
Serienummer. -
Installasjonsdato -

Tekiske spesifikasjoner
Modell V-SMU-36

Volt 220-240V
Frekvens 50/60Hz
Spenning 1200 W
Luftflyt 3.4m%h
Posekapasitet 3.6L
Bgrstevidde 305 mm
Kabellengde 15m
Filtrasjon - HEPA 99.97% @0.3 mikron
Vekt 9.36 kg
Stgyniva 69 dBA @ 1.5m
Usikker stgy KpA 1.645 dBA
Stayeffektniva 85 dBA
Beskyttelsesklasse |

Vibrasjon ved kontroller <2.5 m/s?
Beksyttelse IP20

EC konformitetsdeklarasjon

Maskintype: Oppreist stavsuger Modell: V-SMU-36
Denne maskinen er | samsvar med de fglgende EU direktiver:
- Makindirektiv: 2006/42/EC

- EMC direktiv: 2004/108/EC

- Ecodesign-direktivet: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Anvendt harmonisert standard:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, og EN 61000-3-3
Industrielaan 6 5405 AB

N Q
P.O. Box 6 5400 AA %‘/‘ Y

Uden — Nederland Ives Franssen \

g

TENNANT Europe Uden

Uden 01/09/14 Driftssjef

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-Nederland
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Spesifiskasjoner og deler kan endres uten forvarsel.

Oversettelse av original bruksanvisning. Copyright © 2011 Tennant Company,
Alle rettigheter reservert. Trykt i Kina.

LES HELE BRUKSANVISNINGEN FZR

BRUKEN AV DENNE MASKINEN

A Dette symbolet advarer brukeren om farer og usikre
bruksvaner som kan resultere i alvorlig personskade eller dad.

A VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette apparatet er egnet for kommersielt bruk, f.eks. |
hoteller, skoler, sykehus, fabrikker, butikker, kontorer og
utleiebedrifter. Den er formgitt kun for & suge opp smuss,
rusk og stav i et innendars miljg, og er ikke laget for noe
annet formal. Oppsuging av enhver type vaeske eller
farlige materialer er forbudt. Benytt kun ekstrautstyr som
er laget for denne maskinen.

A ADVARSEL - For & redusere faren for brann,
eksplosjon, elektrisk sjokk eller andre skader:

1. Ikke bruk med mindre opplaert og autorisert.

2. lkke bruk maskinen med brennbare veesker.

3. Ikke bruk maskinen i neaerheten av brennbare eller
lettantennelige veesker / gasser / stgv..

4. Ikke plukk opp noen form for veeske, farlig stav eller giftige
materialer.

Ma ikke brukes utendgrs eller pa vate overflater.
Ikke la maskinen sta uten tilsyn nar den er plugget i.
Rar ikke kontakten eller maskinen med vate hender.

Koble fra kontakten nar den ikke er i bruk og far
vedlikehold. M4 ikke brukes med skadet ledning eller
stgpsel. Hvis stramledningen er skadet, ma den erstattes
av produsenten, forhandleren eller en tilsvarende
kvalifisert person for & unnga fare.

NS

9 Ikke plukk opp gjenstander som brenner eller gir fra seg
royk
10 Bruk kun som beskrevet i denne bruksanvisningen.

11 Ikke lukk en dar over ledningen, eller trekk ledningen over
skarpe kanter eller hjgrner. Ikke kjgr apparatet over
ledningen. Hold ledningen vekk fra varme overflater.

12 Ikke trekk ut kontakten ved & dra i ledningen.
13 Hold hér, Igse kleer, fingre, og alle deler av kroppen bort
fra pninger og bevegelige deler.

14 Ikke putt gjenstander inn i &pningene. Ikke bruk en &pning
som er blokkert.

15 Ikke tillat at maskinen brukes som et leketgy.
16 Veer ekstra forsiktig ved rengjering av trapper.
17 Ikke bruk uten stavpose og / eller filtre pa plass.
18 Ikke endre maskin fra sin opprinnelige design.
19 SIa av alle kontroller fgr frakobling.

20 Denne maskinen er ikke beregnet for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller manglende erfaring og kunnskap,
med mindre de far tilsyn eller instruksjoner om bruk av
maskinen av en person som er ansvarlig for deres
sikkerhet.

21 Hold barn og uvedkommende vekk fra maskinen nar den
er i bruk.

22 Oppbevar innendgrs.

23 Ikke la den roterende bgrsten komme i kontakt med
ledningen

TA VARE PA DENNE BRUKSANVISNINGEN

0 ~N O O
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Suomi @

Tama kasikirja tulee kunkin uuden mallin mukana. Se sisaltaa
tarpeelliset kaytto- ja huolto-ohjeet seka varaosaluettelon.
Tama laite toimii erittdin hyvin. Kuitenkin, parhaat tulokset
saadaan minimikuluin, jos

¢ laitetta ei kaytetd kovakouraisesti

e laitetta huolletaan saanndllisesti, mukana tulleiden huolto-
ohjeiden mukaisesti

e laitteen huollossa kaytetd&n valmistajan toimittamia tai niité
vastaavia osia.
Suojele ymparistdoa
Havité pakkausmateriaalit ja laitteen vanhat osat
A ymparistoystavallisella tavalla paikallisten
jatteenhavityssaadésten mukaisesti.

Muista aina kierrattaa.

Laitteen tiedot

Tayta asennuksen yhteydessa tulevaa kayttéa varten.

Mallinumero -

Sarjanumero -

Asennuspaiva -

Tekniset tiedot

Malli V-SMU-36
Jannite 220-240V
Taajuus 50/60Hz
Nimellisteho 1200 W
lImavirta 34m’

Pussin tilavuus 36L

Harjan leveys 305 mm
Kaapelin pituus 15m

Suodatin - HEPA 99,97 % @ 0,3 mikronia
Paino 9,36 kg
Aanenkovuus 69 dBA @ 1.5m
Aanen epatarkkuus KpA 1,645 dBA
Aanitehontaso 85 dBA
Suojausluokka |

Saadinten tarina <2,5 m/s®
Suojaus IP20

@ EC-s&adosten noudattaminen

Malli: V-SMU-36

ce

Laitteen tyyppi: Pystysuuntainen pélynimuri
Téama laite noudattaa seuraavia EU-saédoksia:
- Konedirektiivi: 2006/42/EC

- EMC-direktiivi: 2004/108/EC

- Ymparistomerkkidirektiivi: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Noudatetut harmonisointistandardit:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, ja EN 61000-3-3

bl

Ives Franssen \

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden — Alankomaat
Uden, 01/09/14

kaytto johtaja

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6, 5400 AA Uden, Alankomaat
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Tekniset tiedot ja osat voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta.
Alkuperéisohjeiden kd&annos. Tekijanoikeus © 2011 Tennant Company,
Kaikki oikeudet pidatetaéan. Painettu kiinassa

'I““ LUE KAIKKI OHJEET ENNEN TAMAN
DI' LAITTEEN KAYTTOA

& Tama symboli varoittaa kayttajaa vaaroista ja
vaarallisista toiminnoista, jotka voisivat aiheuttaa vakavan
vamman tai kuoleman.

A TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama laite sopii kaupalliseen kayttoon, kuten hotelleihin,
kouluihin, sairaaloihin, tehtaisiin, kauppoihin, toimistoihin
javuokraamoihin. Se on tarkoitettu yksinomaan kuivan
lian, roskan ja polyn kerddmiseen siséatiloissa, eiké sitéd ole
valmistettu mitddn muuta kayttda varten. Nesteiden ja
vaarallisen materiaalien imuroiminen on kielletty. Kayta
ainoastaan laitteelle tarkoitettuja lisavarusteita.

A VAROITUS - Pienenné tulipalon, rajahdyksen,
sahkoiskun ja loukkaantumisen riskid seuraavasti:

1. Ala kayta laitetta, ellei sinulla ole siihen koulutusta ja
lupaa.

2. Ala kayta laitetta tulenarkojen nesteiden kanssa.

3. Ala kayta laitetta tulenarkojen nesteiden/huurujen/pélyn
lahella.

4. Ala imuroi minkaanlaista nestetts, vaarallista poly4 tai
myrkyllisia materiaaleja.
5. Ala kéyta ulkotiloissa tai mérilla pinnoilla.

6. Ala jata laitetta valvomatta, kun se on kytketty
pistorasiaan.

7. Ala koske pistokkeisiin tai laitteeseen marin kasin.

8. Irrota laite pistorasiasta, kun se ei ole kaytdssa tai kun sita
aiotaan huoltaa. Ala kayta laitetta, jos sen johto tai pistoke
on vioittunut. Jos virtajohto vioittuu, valmistajan, sen
valtuuttaman huollon tai vastaavasti patevan henkilén on
vaihdettava se, jotta valtetdan vaaratilanteet.

AXS

9. Ala imuroi mitdan palavaa tai savuavaa.
10. Kéayta ainoastaan téssa kasikirjassa kuvatulla tavalla.

11. Ala jata johtoa oven valiin tai veda sita teravia reunoja tai
kulmia vasten. Ala veda laitetta johdon yli. Pida johto
kaukana kuumista pinnoista.

12. Ala irrota pistoketta vetamalla johdosta.

13. Pida hiukset, ldysat vaatteet, sormet ja kaikki ruumiinosat
kaukana aukoista ja liikkuvista osista.

14. Al4 laita aukkoihin mitaan esineita. Ala kayta, jos jotkut
aukoista ovat tukossa.

15. Laitetta ei saa kayttaa leikkikaluna.

16. Ole erityisen varovainen siivotessasi portaita.

17. Ala kayta ilman pélypussia ja/tai suodattimia.

18. Ala muunna laitetta sen alkuperaisesta kokoonpanosta.
19. Sammuta kaikki kytkimet ennen pistokkeen irrottamista.

20. Taté laitetta ei ole tarkoitettu ihmisille (seka lapsille), joiden
ruumiin, aistien tai mielen suorituskyky on heikentynyt tai
joilta puuttuu kokemusta ja yleistietamysta, ellei heidan
turvallisuudestaan vastuussa oleva valvo tai neuvo heité
laitteen kaytdssa.

21. Pida lapset ja ylimaaraiset ihmiset kaukana laitteesta
kayton aikana.

22. Séilyta sisatiloissa.

23. Ala paasta pyorivaa harjaa koskettamaan sahkojohtoa.

SAILYTA NAMA OHJEET
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Portugués

Este manual é fornecido com cada novo modelo. Ele fornece
Instrucdes necessarias para a Operagéo e Manutengéo e a
lista de pecas. Este aparelho vai proporcionar um excelente
servico. No entanto, os melhores resultados obtidos seréo a
custo minimo, se:

o Utilizar o aparelho de forma sensata.

e Fizer manutencéo regular ao aparelho — de acordo com as
instrucdes de manutengdo fornecidas.

e Fizer a substituicdo de pecas do aparelho por pegas
fornecidas pelo fabricante ou equivalentes.

ambientalmente segura de acordo com 0s
regulamentos locais para a sua eliminagéo.

Lembre-se sempre de reciclar.

Proteja o Ambiente
E Por favor, descarte os materiais de embalagem e
mmmm  2Ntigos componentes do aparelho de uma forma

Dados do Aparelho

Preencher aquando da instalagdo, para referéncia futura.
Modelo N°. -

N° de Série -

Data de Instalacéo -

Especificagdes Técnicas

1‘.“ LEIA TODAS AS INSTRUGCOES ANTES
DI' DE UTILIZAR ESTE APARELHO

A Este simbolo alerta o0 operador para os riscos e as praticas
perigosas que podem resultar em ferimentos graves ou morte.

A IMPORTANTES INSTRUGOES DE SEGURANGA

Este eletrodoméstico é adequado para utilizagdo comercial,
por exemplo em hotéis, escolas, hospitais, fabricas, lojas,
escritorios e negocios de arrendamento. Ele é desenhado
exclusivamente para apanhar os restos de terra seca e poeiras
num ambiente interno e ndo é construido para qualquer outra
utilizagé@o. A recolha de qualquer tipo de materiais liquidos ou
perigosos é proibida. Utilize apenas acessorios destinados ao
aparelho.

A AVISO - Para reduzir o risco de fogo, explosao,
choque eléctrico, ou ferimentos:

1. N&o utilizar se né&o tiver experiéncia ou ndo estiver
autorizado.

2. Na&o utilizar o aparelho com liquidos inflamaveis.

3. Nao utilizar o aparelho na presenca de
liquidos/vapores/poeiras inflaméaveis ou combustiveis.

4. Nao apanhar qualquer tipo de fluidos, poeiras perigosas
ou materiais toxicos.

5. Na&o utilizar no exterior nem em superficies molhadas.

6. N&o deixar o aparelho sem supervisdo quando ligado a
rede eléctrica.

7. Na&o utilizar com as maos molhadas.

8. Desligar o aparelho da tomada quando néo estiver em
utilizacdo e antes da manutengéo. Nao utilizar se o cabo
ou a tomada estiverem danificados. Se o cabo de
alimentacéo estiver danificado, deve ser substituido pelo
fabricante, um agente de servico ou uma pessoa
qualificada a fim de evitar perigo.

HXS

Modelo V-SMU-36
Voltagem 220-240V
Frequéncia 50/60Hz
Poténcia 1200W

Fluxo de ar 3,4m°h
Capacidade do saco 36L

Largura da escova 305mm
Comprimento do Cabo 15m

Filtro — HEPA 99,97% @0,3 micron
Peso 9,36 kg

Nivel de Pressdo do Som 69 dBA @ 1.5m
Incerteza do som KpA 1,645 dBA
Nivel de poténcia acustica 85 dBA

Classe de protegdo |

Vibrag&o nos comandos <2.5 m/s?
Protecgéo IP20

Declaragéo de Conformidade CE c €

Tipo de Aparelho: Aspirador Vertical Modelo: V-SMU-36
Este aparelho esta em conformidade com as seguintes directivas UE:
- Directiva de Maquinas: 2006/42/EC

- Directiva EMC: 2004/108/EC

- Directiva de Etiquetagem ECO: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Normas harmonizadas aplicadas:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, e EN 61000-3-3

TENNANT Europe Uden o
Industrielaan 6 5405 AB y S}JV\

P.O. Box 6 5400 AA

Uden - The Netherlands Ives Franssen ;
Uden, 01/09/14 Gerente de operagde:
TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com www.tennantco.com

As especificacdes e pecas podem ser alteradas sem aviso prévio.

Tradugéo das Instru¢des Originais. Copyright © 2011 Tennant Company,
Todos os direitos reservados. Impresso na China.

9. N&o apanhar nada que esteja a arder ou a deitar fumo.
10. Utilizar apenas como descrito neste manual.

11. NA&o fechar a porta sobre o cabo, nem puxar o cabo sobre
arestas cortantes ou cantos. Nao trabalhar com o aparelho
sobre o0 cabo. Mantenha o cabo longe de superficies
aquecidas.

12. N&o puxar pelo cabo para desligar da tomada.

13. Mantenha o cabelo, roupas soltas, dedos e todas as
partes do corpo afastadas das aberturas e partes méveis.

14. Nao colocar nenhum objecto nas aberturas. N&o utilizar
com qualquer abertura bloqueada.

15. Nao utilizar como brinquedo.

16. Redobrar o cuidado ao limpar escadas.

17. NA&o utilizar sem saco e/ou sem filtros.

18. Nao maodificar o design original do aparelho.

19. Desligar todos os comandos antes de desligar da tomada.

20. Este aparelho ndo deve ser utilizado por pessoas
(incluindo criancas) com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou falta de experiéncia e
conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou
instruidas sobre a utilizagao do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranga.

21. Manter criangas e pessoas ndo autorizadas afastadas do
aparelho quando este estiver em funcionamento.

22. Guardar no interior.

23. N&o permita que a escova rotativa entre em contacto com
o cabo de alimentacéo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES
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Polski

Niniejszy podrecznik dotgczony jest do kazdego nowego
modelu urzadzenia. Podaje on niezbedne informacje oraz
instrukcje dotyczgce eksploatacji i konserwacji, a takze liste
czesci. Urzgdzenie to zapewnia doskonate dziatanie. Jednak
najlepsze rezultaty przy minimalnych kosztach mozemy
uzyskacé, jezeli:

e Urzadzenie jest uzytkowane z nalezytg ostroznoscia.
¢ Urzadzenie jest regularnie konserwowane - zgodnie z

dostarczong instrukcjg konserwacji urzgdzenia.
¢ Urzadzenie serwisuje sie z wykorzystaniem czesci
dostarczonych przez producenta lub réwnowaznych.

2
&

Ochrona srodowiska

Prosimy o utylizacje opakowania i starych czesci
urzgdzenia w sposob bezpieczny dla sSrodowiska,
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
gospodarki odpadami.

Nalezy pamietac o recyklingu.

Dane urzadzenia

Prosimy o wypetnienie ponizszych pdl podczas instalacji, aby
mozna sie byto do nich odnies¢ w przysztosci.

Numer modelu -

Numer seryjny -

Installation Date -

Dane techniczne

NALEZY DOKLADNIE PRZECZYTAC INSTRUKCJE
PRZED ROZPOCZECIEM KORZYSTANIA Z URZADZENIA

A Ten symbol ostrzega operatora przed zagrozeniami i
niebezpiecznymi praktykami, ktére mogg prowadzi¢ do powaznych obrazen
lub $mierci.

AWA2NE WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

To urzadzenie nadaje sie¢ do uzytku komercyjnego, na przyktad: w
hotelach, szkotach, szpitalach, fabrykach, sklepach, biurach i w
firmach zajnmujacych sie¢ wynajmem. Jest ono przeznaczone
wylacznie do zbierania brudu, odpadéw i kurzu na sucho tylko w
pomieszczeniach i nie jest przeznaczone do zadnych innych celow.
Zbieranie za jego pomocg wszelkich rodzajow ptynow lub substancji
niebezpiecznych jest zabronione. Nalezy uzywa¢ tylko
przeznaczonych do uzytku z tym urzadzeniem akcesoriow.

A OSTRZEZENIE - Aby zmniejszyé ryzyko pozaru, wybuchu,
porazenia pradem lub obrazen ciata:
1. Urzadzenie powinny obstugiwaé wykwalifikowane i upowaznione
osoby.
2. Nie nalezy uzywac urzadzenia z ptynami tatwopalnymi.
3. Nie nalezy uzywac¢ urzadzenia w poblizu tatwopalnych lub palnych
cieczy / oparéw / pytow.
4. Nie nalezy zbiera¢ za pomocg urzgdzenia zadnego rodzaju ptynow,
niebezpiecznych pytéw lub materiatéw toksycznych.
5. Nie nalezy uzywac¢ urzadzenia na zewnatrz lub na mokrych
nawierzchniach.
6. Nie nalezy pozostawia¢ maszyny bez nadzoru, gdy jest podigczona do

Deklaracja zgodnosci WE

Typ urzadzenia: Odkurzacz stojgcy Model: V-SMU-36
To urzadzenie jest zgodne z nastgpujgcymi dyrektywami UE:
- Dyrektywa maszynowa: 2006/42/EC

- Dyrektywa EMC: 2004/108/EC

- Dyrektywa w sprawie oznaczenia ECO: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Zastosowano normy zharmonizowane :

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, i EN 61000-3-3

bl
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TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden — Holandia

Uden, 01/09/14

Operacje kierownik

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Specifications and parts are subject to change without notice.

Ttumaczenie oryginalnych instrukgji. Copyright © 2011 Tennant Company,
All rights reserved. Printed in China.

Model V-SMU-36 sieci.
Napiecie 220-240V 7. Nie nalezy dotyka¢ wtyczki lub urzgdzenia mokrymi rekami.
Czestotliwosé 50/60Hz 8. Nalezy odtgczy¢ urzgdzenie od gniazdka, gdy nie jest ono uzywane, a

- takze przed jego serwisowaniem. Nie nalezy uzywac¢ urzadzenia, jesli
Moc znamionowa 1200w uszkodzony jest przewdd lub wtyczka. Jesli przewdd zasilajgcy jest
Przeptyw powietrza 3.4m°h uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta, serwisanta
Pojemnos¢ worka 361 lub wykwalifikowang osobe, aby unikngé niebezpieczenstwa.
Szerokos¢ szczotki 305 mm e
Diugos$é przewodu 15m &@
Filtrowanie - HEPA 99,97% przy 0,3 mikrona
Waga 9,36 kg 9. Nie nalezy za pomocg urzgdzenia zbiera¢ zadnych odpaddw, ktére sie
Poziom natezenia dZzwieku 69 dBA @ 1.5m palg lub dymig.
Wartosé niewiadoma dzwieku KpA | 1,645 dBA 10. Urzadzenia nalezy uzywac tylko w spos6b opisany w niniejszej
Poziom mocy akustycznej 85 dBA InStrukci

11. Nie nalezy zamykac drzwi na przewodzie lub przeciggaé przewodu

Klasa ochrony | przy ostrych krawedziach lub naroznikach. Nie nalezy ciggnaé
Wibracje na panelu sterowania <25 m/s? urzadzenia za przewdd elektryczny. Przewdd musi znajdowac sie
Ochrona P20 daleko od gorgcych powierzchni.

12. Nie nalezy wycigga¢ wtyczki z gniazdka, ciggnac za przewod.

13. Nie nalezy zbliza¢ wtosow, luznej odziezy, palcéw ani innych czesci
ciata do otworéw urzadzenia i jego ruchomych czesci.

14. Nie nalezy wkfada¢ zadnych przedmiotéw do otwordéw w urzadzeniu.
Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia, gdy ktorys$ z otwordw jest
zablokowany.

15. Nie wolno dopusci¢ do uzytkowania urzgdzenia jako zabawki.

16. Nalezy zachowa¢ ostroznos$¢ w czasie czyszczenia schodéw.

17. Nie nalezy stosowac¢ urzadzenia bez worka i/lub filtrow.

18. Nie nalezy modyfikowac¢ oryginalnej konstrukcji urzadzenia.

19. Przed odtgczeniem urzadzenia nalezy wytgczy¢ wszystkie regulatory.

20. Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
psychicznych lub nie posiadajace doswiadczenia i wiedzy, chyba ze
odbywa sie to pod nadzorem odpowiedniej osoby lub zgodnie z
instrukcjami uzytkowania urzgdzenia udzielanymi przez osobe
odpowiedzialng za bezpieczenstwo tych osob.

21. Dzieci i osoby nieuprawnione nie powinny zbliza¢ sie do urzgdzenia w
czasie jego pracy.

22. Przechowujemy urzadzenie wewnatrz budynku.

23. Uwazac, aby obrotowa szczotka nie zetkneta sie z przewodem
zasilajgcym.
NALEZY ZACHOWAC NINIEJSZE INSTRUKCJE
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@ Cesky

Tato pfirucka je dodavana s kazdym novym modelem.

Poskytuje nutné instrukce ohledné provozu a udrzby a seznam

dild. Tento pfistroj vam bude poskytovat vynikajici sluzby.

Nejlepsich vysledkd vS§ak dosahnete s minimalnimi vydaiji,

pokud:

e Je pfistroj provozovan s odpovidajici péci.

¢ Je pristroj pravidelné udrzovan - podle poskytnutého navodu
k udrzbé.

e Je pfistroj udrzovan s dily dodavanymi vyrobcem nebo jejich
ekvivalenty.

:g Chrante zivotni prostredi

]

Obalové materidly a staré soucastky pfistroje likvidujte
odpovidajicim zpusobem bezpeénym pro Zivotni
prostfedi, ktery bude odpovidat mistnim pfedpistim o
likvidaci odpadt.

Nikdy nezapomerite recyklovat.

Parametry pristroje

PFi instalaci vypliite za u€elem budoucich referenci.
C. modelu -
Sériové ¢.. -
Datum instalace -

Technické Gdaje
Model V-SMU-36
Napéti 220-240V
Frekvence 50/60Hz
Jmenovity vykon 1200W
Préitok vzduchu 3,4m%h
Kapacita vaku 3,61
Sitka kartage 305 mm
Délka kabelu 15m
Filtrace - HEPA 99,97% @0,3 mikronu
Hmotnost 9,36 kg
Hladina akustického tlaku 69 dBA @ 1.5m
Mira nejistoty KpA 1,645 dBA
Hladina akustického vykonu 85 dBA
TFida ochrany |
Vibrace u ovladani <2,5m/s?
Typ kryti IP20

@ Prohlaseni o shodé ES

Typ pfistroje: Vertikalni vysava¢ Model: V-SMU-36

Tento pfistroj vyhovuje nasledujicim smérnicim Evropské unie:
- Smérnice o pfistrojich: 2006/42/ES

- Smérnice EMC: 2004/108/ES

- Smérnice pro ekoznacku EU: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Produkt vyhovuje harmonizovanym normam:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 a EN 61000-3-3

bl

Ives Franssen
Provozni feditel

q

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden — Nizozemsko
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Specifikace a ¢asti mohou byt ménény i bez pfedchoziho upozornéni.

Preklad originalniho navodu. Copyright © 2011 Tennant Company,
V8echna prava vyhrazena. Vytigténo v Cing.

PRED POUZITIM PRISTROJE
S| PRECTETE VESKERE POKYNY

A Tento symbol varuje uzivatele pred riziky a nebezpeénymi postupy,
které by mohly pfivodit vazné urazy osob nebo smrt.

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Toto zafizeni je vhodné ke komerénim tcelim napftiklad v
hotelich, Skolach, nemocnicich, tovarnach, obchodech,
kancelarich a pujcovnach. Je urcen pouze ke sbéru suchych
necistot, odpadt a prachu ve vnitinim prostredi a neni navrzen k
jinému pouziti. Sbér jakékoliv kapaliny nebo nebezpecnych
materiald je zakazan. Pouzivejte pouze prisluSenstvi uréené pro
tento pristroj.

A VAROVANI - Pro snizeni rizika pozaru, exploze, turazu
elektrickym proudem nebo jiného drazu:
1. Pristroj nepouzivejte, pokud k tomu nejste vySkoleni a
autorizovani.

N

. Pristroj nepouzivejte na hoflavé kapaliny.

. Pristroj nepouzivejte v pfitomnosti hoflavych nebo vybudnych
kapalin/vypar(/prachu.

. Nesbirejte zadnou kapalinu ani nebezpecné &i toxické materialy.

. Nepouzivejte ve vnéjSich prostorech nebo na mokrych povrsich.

. P¥istroj zapojeny do zasuvky nenechavejte bez dozoru.

. Se zastrékou ani pfistrojem nemanipulujte vihkyma rukama.

. Pokud pfistroj pravé nepouzivate nebo se chystate k jeho udrzbé,
vytahnéte zastréku napajeni ze zasuvky. Nepouzivejte poskozeny
kabel nebo zastréku. Pokud je poSkozen napdjeci kabel, aby se
zabranilo riziku, musi byt kabel vyménén vyrobcem nebo jeho
servisnim zastupcem nebo podobné kvalifikovanou osobou.

NS

9. Nesbirejte hofici pfedméty ani pfedméty, z nichz se koufi.

10. Pristroj pouZivejte pouze tak, jak je popsano v této pfirucce.

11. Nepfivirejte kabel napajeni do dvefi a nepfetahujte ho okolo
ostrych hran nebo rohd. Neprechazejte s pfistrojem pres napajeci
kabel. Napajeci kabel udrzujte mimo vyhfivané povrchy.

12. Kabel neodpojujte ze zastreky tak, Ze za néj zatahnete.

13. Nepfiblizujte vlasy, volné obleceni, prsty ani jiné ¢asti téla k
pohyblivym ¢astem a vstuptm.

14. Do vstupl nevkladejte zadné predméty. Nepouzivejte, pokud je
vstup zablokovéan.

15. Nedovolte, aby byl pfistroj pouzivan jako hracka.

16. Pfi ¢isténi schodu postupuijte obzvlasté opatrné.

17. Nepouzivejte bez vaku na prach nebo nainstalovanych filtrG.

18. Nijak neupravujte plvodni design pfistroje.

19. Pred odpojenim od napajeni vypnéte veskera ovladani.

20. Tento pfistroj neni uréen k samostatnému pouzivani osobami
(vEetné déti), které maiji snizené fyzické ¢i duSevni schopnosti
nebo schopnost vnimani nebo které maji nedostatec¢né
zkuSenosti a znalosti; u téchto osob musi byt zajistén trvaly dozor
nebo je pfi pouziti zafizeni musi instruovat osoba odpovédna za
jejich bezpecnost.

w

0 N o 0 b

21. Pfi pouzivani pfistroje nepoustéjte do jeho blizkosti déti ani
neautorizované osoby.

22. Skladujte v interiéru.

23. Zamezte kontaktu rotujiciho kartace s pfivodnim kabelem.

TENTO NAVOD SI USCHOVEJTE
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Magyar

Ez az atmutat6 tartozik minden (j tipushoz. Tartalmazza a
szilkséges hasznalati és karbantartasi utasitasokat, emellett az
alkatrészek felsorolasat is. A gépezet kivald szolgalatot tesz,
azonban a legjobb eredmény csak akkor érhetd el a
legolcsobban, ha betartja az alabbiakat:

o A gépezetet megfelel6 odafigyeléssel hasznélja.

e Rendszeresen végezze el a karbantartast — az Utmutatd
utasitasai szerint.

¢ A karbantartdshoz csak a gyart6 altal készitett alkatrészeket
hasznalja.

X
&

A gép adatai

Védje a kdrnyezetet!

Kérjik, hogy a csomagoldanyagtol és a régi
alkatrészektdl kdrnyezettudatos médon, a helyi
hulladékkezelési szabalyozas betartasaval valjon meg!

Ne feledje az Ujrahasznositast!

Kérjik, toltse ki hasznalatba vételkor:

Tipusszam:

Sorozatszam:

Hasznalatba vétel datuma:

Technikai adatok

Tipus V-SMU-36
Fesziltség 220-240V
Frekvencia 50/60Hz
Teljesitmény 1200W
Légatfavas 3.4m%h
Porzsak mérete 36L

Kefe szélessége 305mm
Kabelhossz 15m

Szliré - HEPA 99.97% @0.3 micron
Saly 9.36 kg
Hangnyomasszint 69 dBA @ 1.5m
Hangnyomas tlrésszint KpA 1.645 dBA
Zajteljesitmény szint 85 dBA
Erintésvédelmi osztaly I

Rezgésszam a gomboknal <2.5 m/s’
Védelem IP20

(HUD  EC Megfeleldségi nyilatkozat

Machine Tipus: &ll6 porszivé- V-SMU-36

A gép a kovetkezé EU direktivaknak felel meg:

- Gép direktiva: 2006/42/EC

- EMC direktiva: 2004/108/EC

- Oko-cimkézésrél sz6l6 iranyelv: 2009/125/EC, 2013/666/EU

ce

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, and EN 61000-3-3

TENNANT Europe Uden %\Q
] m

Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Ives Franssen
mivelet menedzser\

Uden - The Netherlands
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com www.tennantco.com

Az adatok és az alkatrészek elézetes figyelmeztetés nélkil is megvaltozhatnak.

Az eredeti Utmutatd forditdsa. Copyright © 2011 Tennant Company,
Minden jog fenntartva.

(T mmicarenveres e
HASZNALATBA VETEL ELOTT OLVASSA EL

AZ UTMUTATOT

A Ez a sérulésveszélyre figyelmeztetd jel.

A FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Ez a gép kereskedelmi forgalomra készilt, példaul
hotelekben, iskoldkban, kérhazakban, boltokban és
irodakban valé hasznalatra. Kizarélag arra tervezték, hogy
zart terekben széaraz port, apr6 tormeléket és koszt szivjon
fel, és nem alkalmas ettol eltéré hasznalatra. Tilos felszivni
vele barmilyen folyadékot vagy veszélyes anyagot. Csak a
hozza tartozé kiegészitokkel hasznalhato.

A FIGYELMEZTETES! A tiiz, robbanas, elektromos
kislllés és sériilés kockazatanak csokkentése érdekében:

1. Csak akkor hasznalja, ha ért hozza.
2. Ne hasznalja gyulékony anyagokkal.

3. Ne hasznalja gyulékony folyadékok/gazok/porok
kdzelében.

. Ne szivjon fel vele semmilyen folyadékot, veszélyes port
vagy meérgez6 anyagot.

. Ne hasznadlja kint vagy nedves fellleten.

. Ne hagyja magara a gépet, amikor be van dugva.

. Ne nyuljon a géphez vagy a csatlakoz6hoz vizes kézzel.

. Ne hagyja bedugva, amikor nem hasznélja. Ne hasznalja,
ha megsérilt a vezeték vagy a csatlakoz6. Ha a kabel
megsérllt, akkor a kockazat elkerllése érdekében a
gyarto, a gyartd szervize vagy mas illetékjes személy
cserélje ki.

NS

9. Ne szivjon fel vele semmit, ami ég vagy fustol.
10. Csak az ebben az utmutatéban leirtak szerint hasznalja.
11. Ne csukja r4 az ajtét a vezetékre és ne feszitse meg a
vezetéket éleken vagy sarkoknal. Ne tegyen semmit a
vezetékre és tartsa tavol a vezetéket a forro fellletektdl.

12. Ne a vezetéknél fogva huzza ki a csatlakoz6t az aljzatbdl.
13. A nyildsokba és a mozg6 alkatrészekbe ne keriiljon haj,
ruha, ujj vagy barmely mas testrész.

14. Ne tegyen semmilyen targyat a nyilasokba. Ne hasznalja a
gépet elzart nyilasokkal.

15. Ne engedje, hogy jatszanak a géppel.

16. Kivételesen nagy odafigyeléssel hasznalja Iépcsdn.

17. Ne hasznalja porzsak és/vagy sz(rék nélkil.

18. Ne valtoztasson a gépezet eredeti szerkezeti felépitésén.
19. Kapcsolja ki teljesen, miel6tt kihtizza.

20. Nem alkalmas arra, hogy csokkent testi, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezé személyek vagy
gyermekek, illetve tapasztalat vagy megfelel6 kezelési
ismeretek nélkil hasznaljak, hacsak nem ez egy a
biztonsagos kezelést ismeré személy felligyelete mellett
vagy megfeleld oktatdsa utan térténik.

21. Tartsa tavol a tapasztalatlan személyeket és a
gyermekeket a bekapcsolt géptél.

22. Tartsa bent.
23. A forg6 kefe nem érhet hozza a vezetékhez.
TARTSA MEG EZT AZ UTMUTATOT

N

0 N O O
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EAANvika

To Tmapdv eyxelpidio ouvodelel KABe vEo ovTéAo. Mepiéxel - Fn
arapaitnTeg odnyieg AeImroupyiag kal ouvTrpnong, KaBwg Kai . '
TOV KaTaAoyo e¢apTnudTwy. H cuokeun Asitoupyei eEQIPETIKA.

QaoTtéo0, gival duvartr) n eTTITEUEN TEAEIWV ATTOTEAEOUATWY ME
eNAYI0TO KOOTOG €AV:

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHIIEZ MPIN
XPHZIMOMNOIHZETE TH ZYZKEYH

A AuTo 10 0UPBOAO TTPOEIBOTTOIET TOV XPHOTN YIA KIVOUVOUG Kal
ETTIKIVOUVEG TTPAKTIKEG TTOU UTTOPEI VA TIPOKAAECOUV PUOIKO
TpauuaTioud 1y Bdvaro.

o ‘Eva emdeikvueTal eUAoyN @povTida 0T GUOKEUN.
e H ouvripnon Tng yivetar TOKTIKA KAl CUPQWVO ME TIG
TTAPEXOPEVEG 0BNYiEG OUVTHPNONG TNG.

e H ouvtripnon Tng ouokeung vivetal pe egaprripaTa A THMANTIKEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ

TTAPEXOUEVA OTTG TOV KATAGKEUADTH 1 10050vaa. H ouokeun gival KatdAARAN yia EUTTOPIKN XPAON, YIA TTapAdelypa, o€

MpooTtaréyre To repIBaAAov gevodoxeia, oxoAcia, voookopEia, EpyooTATIA, KATAOTAMATA,
E ATtroppiyTe Ta UNIKG ouokeuaaiag Kal TTaAaid pépn tng ypageia kai fmxalpr']calg fleIUG(i)O"EwV. 'E'xsl cxsamcn:si )
OUGKEUNS PE TPOTTO TrEPIBAANOVTIKG AOQAAT] GUHPWVA (']1TOK)\£IO'TIK'G yia va HG;S'UEI BpwuIég 1T0l:l sxo'uv Eepabei, <p£'png
o HIE TOUG KATA TOTIOUC KAVOVIGOUC SIGOETNC UAgg Kai UKOVI"] o€ 1"r£p|BaA)tov wwrapmw’v xwpwv’ Kal Sev EXEI
@ aTTORARTWV. KATOOKEUAOTEI yia GAAN xprion. ATrayopeUeTtal n odpwon
No BUPGOTE TIGVTA VAl AVOKUKAWVETE. OTTOI0USHTTOTE UYPOU I ETTIKiVOUVOU UAIKOU. XpnoIUoTToIEiTE HOVOo
ageooudp TTOU TTPOOPIJETAI YIO T CUOKEUR QUTH.
ZToIXEid CUOKEUNG A MPOEIAONMOIHEH - Mo va TepIopiceTe TOV KivEUVO TTUPKAYIGG,
€kpnéng, nAekTpotrrAngiag | TpaupaTiIopoU:
1. Mn XpnOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN av eV €i0TE KATNPETIOPEVOGS Kal

2UPTTANPWOTE KOTA TNV EYKATAOTAON YIa JEAAOVTIKA Xprion.

Ap. HovTéAOU -

€€0UCI000TNUEVOG.
Zeiplakog ap. - 2. Mnv Tn XPNOIYOTIOIEITE € EUPAEKTA UAIKA.
Huepopnvia eykardotaong - 3. Mnv Tn XPnOIYOTIOIEITE PE TTAPOUGTO EUPAEKTWV ) AVAPAECIHWY
UYPWV/KATTVWV/GKAVNG.
TeXVIKEG TIPOSIOYPAPES 4. Mn cOpWVETE OTTOIOVOATTOTE TUTTO UYPOU, ETTIKIVOUVNG OKOVNG 1
MovTéAo V-SMU-36 TOZIKWY UAIKGY.
Taon 220-240V 5. Mnv Tn XpnOIUOTIOIEITE OE EEWTEPIKOUG XWPOUG I UYPEG ETTIPAVEIEG.
TuxvéTnTa 50/60Hz 6. Mnv agrjvete TN ouokeun dixwg EMTHPNON evOow PBpioKeTal OTNV
OvopaaoTikn 10X0G 1200W Tpica.

Por| aépa 3.4m%h 7. Mnv petakiveite To BUoUA TNG TIPICAG ) TN OUCKEUN PE UYPA XEpIaL.

XWpNTIKGTNTO CAKOUAAG 361L 8. BydAte Tn ouokeur) atmd Tnv Tpida otav dev XPNOIMOTTOIEITAI KAl TTPIV

TP —. 305mm TNV €MOKeEUN. Mnv Tn XpnoIPOTToIEiTE av To KAAWDIO 1) To BUcpa eivai
- - KaTeoTpappévo. Edv To kaAwdio Tpogodoaiag gival KAOTEOTPANMEVO,

Mrikog kahwdiou 15m TIPETTEI VO QVTIKATAOTAOE OTTO TOV KATAOKEUAOTH, TNV

DiATpdpioya - HEPA 99.97% @0.3 micron

AVTITTPOOWTTEIA 1) GAAO KOTAAANAO ATOPO TTPOG OTTOPUYIT) KIVOUVOU.

Bdpog 9.36 kg ez
180N TieangBopUBou 69 dBA @ 1.5m &@
ABeBaidéTnTa BopUBou KpA 1.645 dBA

ZTchp’n Hxnmikng ’|0xuog 85 dBA 9. Mn capwvete oTiIdATIOTE KaiyeTal A Byddel kaTTvo.

Babpog TpooTaolas I . 10. H xprion va yiveral Jovo OTTwe TrEpIypAPETAl OTO EYXEIPIDIO.
Kpadagpoi oTa xeipioThpia <2.5m/s 11. Mnv YayKWVETE TO KOAWDBIO O€ KAEIOTH TTOPTA KaI YNV TO TPABATE TTAvW
MpooTacia IP20

atrd aKpEG A KOPTEG ywvieg. Mn AeIToupyeiTe TN CUOKEUR TTAVW OTTO TO
KaAwdlo. Alatnpeite To KAAWSIO HAKPIG ATTO BEPUEG ETTIQAVEIEG.
12. Mnv Tn Byadete ammd Tnv Tpida TPaBWvTag To KAAWSIO.

AfAwon cuppépewang EK c € 13. AiaTnpeite Ta MAANIG, Ta N €QAPUOCTE PoUXd, Ta SAKTUAG Kal OAa Tal
TUmog ouokeunig: OpBia NAEKTPIKH okoUTIa MovtéAo: V-SMU-36 pépr] Tou U(b“GTOC pGKpId amo GVOinGTG Kai K'VOU”EVG ps’pr] ™me

H ouokeur ouppop@wveTal e TIG TTapakaTw odnyieg Tng EE: O'UO'KEUr']';.

- 05nvfa «Mnxavégy: 2006/42/EK 14. Mnv ToroBeTeiTe avTikeipeva péoa oTa avoiypata. Mn xpnaoigoTroleite

- OBnyia EMC: 2004/108/EK Tr GUOKEUR GTaV UTIAPXE! ENTTIOBIO O€ GVOIVH.

- Odnyia ZApavong ECO: 2009/125/EC, 2013/666/EU , , , ,

loxUovTa evappoviguéva TTpoTUTIa: 15. Mnv emTpETTETQN TN XPAON TNG CUCKEUNG Oav TTaiVidl.

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, ka1 EN 61000-3-3 16. AiveTe IGIGI'TEpr] npoooxr’] dTav KGGGpIZETE OKOAIG.

TENNANT Europe Uden - 17. Mnv TN XpnOIPOTTOIEITE XWpPIG TOTTOBETNUEVN GOKOUAQ /KAl GIATPQ.

Industrielaan 6 5405 AB %/\ 18. Mnv TPOTTOTTOIEITE TN CUOKEUNR ATTO TNV APXIKH TNG oxediaon.

P.O. Box 6 5400 AA mv\ 19. A . 3 . n . .

Uden - The Netherlands ves Franssen Si . AtrevepyoTtroijoTe OAa Ta XeipioTrpia TTPIv T BydAeTe atmd Tnv TTpida.

Uden, 01/09/14 AreuBuvrrig AcrToupyide 20. AUTA n GUOKEUN Sev TTPOOPICETAI yIa XPAOT aTTO dToua

(oupTrepiAauBavopévwy TTaIdIV) PE HEIWHPEVES QUOIKEG,

TENNANT N.V a100NTNPIOKEG 1) TIVEUPATIKEG IKAVOTNTEG, 1 PE EAAEIWPN EPTTEIPIAG Kal
Industrielaar-l 6 5405 AB YVWONG, EKTOG €AV ETTITNPOUVTAI 1} £X0UV AdBEl 0BnYieG OXETIKA YE TN
P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands XPAON TNG OCUOKEUAG atrd dtopo utrelBuvo yia Tnv do@AAEId TouG.
Europe@tennantco.com Www.tennantco.com 21. Kpatdre Ta aidid kai pn egouaiodoTnuéva dtopa Pakpid atéd n

OUOKEUN €VW TN XPNOIUOTTOIEITE.
O1 Tpodiaypa@ég Kail Ta egapTApaTa evoéxeTal va aAAGgouv xwpig e1doTroinan. } A L,
MeTa@paon TpwTOTUTIWY 0dnyIwv. Copyright © 2011 Tennant Company, 22. AToBnKeUOTE TN OUOKEUN O€ ECWTEPIKO XWPO.

Me tnv em@UAagn Tavtdg dikaiwpaTog. EkTutwenke otnv Kiva. 23. Mnv emTpETIETE Va £pBEl OE ETTAPN N TIEPICTPEPOUEVN BOUPTOA PE TO
KaAwdIo TpoPodoaiag.

®YAAZTE TIZ NAPOYZEZ OAHTIIEZ
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Pycckumi

OTO pyKOBOACTBO MOCTaBMAETCH C KaXaov HOBOW MOAENbIO.
PykoBoacTBO cogepXuT Heobxoammble MHCTPYKLMKU MO
3KcnyaTaummn, TexobcnyxmBaHuio, a Takke CMCoK 3anyacTew.
310 ycTponcTBO ByaeT OTNMYHO CnyxuTb. OgHako
ONTUManbHbIX Pe3yNbTaToB C MUHUMAaTbHBIMU N3AePXKKaMn
MOXHO 40BUTLCA NPY CNeayrLMNX YCNOoBUAX:

¢ C ycTponcTBom Heobxoaumo obpaliatscs 6epexHo.

e TexobcnyxvBaHWe YyCTPOMCTBa HEOBXOAMMO NPOBOANUTL Ha
perynsipHoi OCHOBE, COrflacHO NpeAoCcTaBneHHOMY
PYKOBOACTBY MO TEXOOCMYXMBAHUIO.

¢ [1pu 3ameHe 3anyacTert Heo6xoaANMMO NCMNONb30BaTb
3an4yacT U3roTOBUTENS UMW SKBUBASIEHTHbIE.

3aboTbTech 06 OKpyxatrowen cpeage

MoxanywcTa, yTunu3ampymnTe ynakoBoYHbIn MaTepuan,
MCMOSb30BaHHbIE KOMMOHEHTLI YCTPOWCTBA
6e3onacHbIM AN OKpyXatoLen cpefbl obpasom
COrnacHoO MeCTHbIM Npasunam no yTunmaaumm

|
&
OTXO[IO0B.

Bcerga noMHUTE O BTOPUYHOM UCMNOSNb30BaHUM.

[aHHble ycTponcTBa

MoxanyicTa, 3anonHuTe BO BPEMS YCTaHOBKM Ans ByayLiero yyeTa.

Mogenb No. -

CepuitHbii No. -

[arta ycTtaHOBKM -

TexHU4YecKue xapakTepucTukKm

Moaenb V-SMU-36
HanpsixeHne 220-240B

Yacrota 50/60Iy

HomuHanbHas MOLLHOCTb 1200BT

Pacxop Bosgyxa 3,4m%M

EmkocTb Meluka 3,6n

npuHa weTkn 305 mm

[OnvHa kabens 15m

dunbTpaums - HEPA 99,97% npm 0,3 MUKPOH
Bec 9,36 kr

YpoBeHb AaBneHus 3Byka 69 dBA @ 1.5m

YpoBeHb HeonpeaeneHHOCTU 3ByKoBOro AasneHns KpA 1.645 dBA
’

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH 85 dBA
Knacc 3awurhbl |
BunbpurpoBaHue anemeHToB <2.5 mic?
KOHTpOnS

Knacc 3awmrhbl IP20

Oeknapauus o COOTBETCTBUM HOPMaM ECc €

Mopenb: V-SMU-36
[laHHOe yCTpPOICTBO COOTBETCTBYET Creayowmm ampektusam EC:
- AvipektuBe no obopynosaHuto: 2006/42/EC

- Avipektnee OMC: 2004/108/EC

- OmpekTuBa no akonornyeckon mapkuposke: 2009/125/EC, 2013/666/EU
P e cornacc CTaHAapThbl:

EN 60335-1. EN 60335-2-69. EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2. and EN 61000-3-3

TENNANT Europe Uden %\Q
: al

Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Ives Franssen
MeHemxep onepaumx

Tun yctpoiicTa: BepTukanbHblii nbinecoc

Uden - The Netherlands
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe@tennantco.com  www.tennantco.com

TexHn4yeckme xapakTepUCTMKM 1 3an4actu MoryT BbiTb M3MeHeHbl 6e3
npeABapuUTENbHOrO NPeaynpeXxaeHns.

Mepeoa OpurmHanbHbIx MHCTPYKUMIA. Copyright © 2011 komnaxus Tennant,
Bce npaBa 3awwiueHbl. PacneyaTtaHo B Kutae.

O3HAKOMbLTECb CO BCEMU

DI' WHCTPYKUUAMU OO UCNOJIb3OBAHUA
YCTPOUCTBA

A 3T0T cMMBON NpeaynpexaaeT oneparopa 06 onacHoCTH u

Hebe30MacHOM MCMoMb30BaHNK, KOTOPOE MOXET NPUBECTY K TSHKKAM

TeNecHbIM NOBPEXAEHNSAM U CMEPTU.

A BAXHbIE MHCTPYKLIUX NO BE3ONACHOCTU

[laHHOe yCTPOWCTBO NOAXOAUT AJsi KOMMEPYECKOro UCMONb30BaHUA,
HanpuMmep, B oTensx, WKonax, 6onbHuLax, pabpukax, marasauHax,
odmcax n apeHAoOBaHHbIX NomelleHusax. OHo npegHa3Ha4YeHoO
WUCKIIOYUTENbHO ANA c6opa CyxoM Nbifiv U Mycopa B NOMeLLeHUU.
C6op noGon XMAKOCTU UNN OrHEONaCHbIX MaTepuaroB 3anpeLuyeH.
Ucnonb3yiTe TONbKO NpucnocobneHus, npegHa3HaYeHHble Ans
[aHHOro ycTpomncTaa.

A OCTOPOXHO — YT06bl YyMEHbLUIMTb PUCK BO3HUKHOBEHMS
noxapa, B3pblBa, 3MeKTPOLUOKA UMY NOBPEXAEHUN:

1. He ncnonb3yiiTe yCTPOWCTBO, €CNM Bbl HE YNONTHOMOYEHbI UM He
NpOLUV TPEHNPOBKY.

2. He vcnonb3ayiTe yCTPONCTBO C OrHEOMNACHBLIMU XXUOKOCTSAMM.

3. He ncnonb3ayiTe yCTPONCTBO pSAAOM C OrHEONacHbIMU Unn
BOCMMaMEHSIIOLLUMUCS XKNOKOCTIMU/NapaMu/nbinblo.

4. He COGMpaVITe XNOKOCTb, OrHeonacHyHo MNbiflb UITN TOKCUYHbIE
MaTtepuanbl.

He vicrnonb3yiiTe BHE NMOMELLEHNS N Ha BIIaXKHbIX MOBEPXHOCTSIX.
He octaensitte npubop 6e3 NpucMoTpa BO BKIHOYEHHOM COCTOSIHUM.
He poTtparusaiitecb 40 BUAMKV UMW YCTPOMCTBA MOKPLIMM PyKamMu.

Ecnu npnbop He ucnonbayeTcs n A0 NpoBeAeHUs TexobCnyXuBaHus,
oTcoeanHNUTe ero oT po3eTku. He ncnone3yiite npmbop, ecnv NpoBoA
WINK BUINKa NoBpexaeHbl. Ecnv ceTeBom WHyp NOBpPEXAEH, ero
HeobXOANMO 3aMEHWUTL Y U3rOTOBUTENS, CEPBUCHOTO areHTa unm
nepcoHana ¢ nogobHow ksanudukaumnen ¢ Lenbio nsbexarb

ONacHOCTWN.

993852
9. He cobupainTe ropsiime nnu gpiMsLimMecs matepuarnsi.
10. WUcnonbayiiTe TOMbKO COrMacHo 4aHHOMY PYKOBOACTBY.

11. He 3awemMnsinte nposos ABEPSMU, HE TSHUTE NPOBOA BOKPYT OCTPbIX
yrnoB vunu kpaes. He npoBoaunTe npubop no ceTeBOMy NPOBOAY.
[lepxuTe NpoBoA Ha PacCTOAHUM OT HarpeTbiX MOBEPXHOCTEN.

12. He TaHWTe 3a NPOBOA, NPY OTKIOUYEHUM OT PO3ETKM.

13. [epxwTe nanbLpl, CBOGOAHYIO 0AeXay, BOSIOCHI 1 BCe YacTu Tena Ha
PaCcCTOsHWM OT ABVIKYLLMXCS YacTeil 1 OTBEPCTU.

14. He knagute HMYero B oTBepCTUS. He ncnonb3syinTe yCTpomucTeo, ecnu
Kakne-nnbo oTBepcTVSA 3abMnoK1poBaH.I.

15. He no3sonsavite MCMONb30BaTh B KAYECTBE UIPYLLIKM.

© N o o

16. YucTky nectHul nposBoamnTe ¢ 6onbLuelt OCTOPOXHOCTBIO.

17. He ucnonbayinte 6e3 nblnesoro MeLuka n/vnu punsTpos.

18. He mopuduumpyiite yCcTponcTso.

19. BbIkntounTe yCTPOMCTBO, NPeXae Yem OTCOeAMHUTL ero oT CeTu.

20. 3T0 yCTPOWCTBO He NpeAHa3HayYeHo AN UCNONb30BaHWS Niuamm
(Bkrtoyas geTen) C orpaHN4eHHbIMU DU3NYECKMMU, YMCTBEHHBIMU 1IN
CEHCOPHBLIMU BO3MOXHOCTSAIMM, a TaKkKe NuLaMm ¢ HeOCTaTKOM OnbITa
W 3HAHWUI, €CIN TOMbKO OHW He ObIN MPOUHCTPYKTUPOBaHbI U NULIO,
oTBevatoLLee 3a nx 6e30nacHOCTb, OCYLLECTBNSAET KOHTPOMb 3a UX
OeNCTBUSIMIN BO BPEMS MCMONb30BaHWSA YCTPONCTBA.

21. [epxuTe AeTtemn 1 NOCTOPOHHUX HA PACCTOSHUM MPU UCMONb30BaHUN
yCTpOMCTBa.

22. XpaHuTe B MOMELLEHUN.

23. He nossonanTte BpallaloLMMCS LeTKaM BCTynaTb B KOHTAKT C CETEBbIM
LLIHYPOM.

COXPAHUTE OAHHBLIE MHCTPYKLUMNHN
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Tarkce

Bu kilavuz, her yeni modelle birlikte saglanir. Gerekli galistirma
ve bakim talimatlariyla, parga listesini saglar. Bu makine
muikemmel hizmet saglayacaktir. Ancak, en diisik maliyetle en
iyi sonuclar asagidaki kosullarda elde edilecektir:

¢ Makine, yeterli dikkat harcanarak ¢alistirildiginda.

e Makineye diizenli olarak bakim yapildiginda (saglanan
makine bakimi talimatlarina goére).

e Makinenin bakimi, Uretici tarafindan saglanan ya da es
deger parcalarla yapildiginda.
Cevreyi Koruyun
Litfen ambalaj malzemelerini, eski makine pargalarini,

:_E Z: yerel atik elden ¢ikarma ydnetmeliklerine gére

cevreye dost bir yolla atin.
Geri donlisim yapmayi higbir zaman unutmayin.

Makine Verileri

BU MAKINEYI KULLANMADAN ONCE

TUM TALIMATLARI OKUYUN

A Bu simge, operatdru, ciddi kigisel yaralanma ya da
6lumle sonuglanabilecek tehlikelere ve giivenli olmayan
uygulamalara karsi uyarir.

A ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

Bu alet, otel, okul, hastane, fabrika, magaza, ofis ve
kiralama gibi yerlerde ticari kullanima uygundur. i¢
mekanda kuru Kiri, dokintileri ve tozu almak lizere 6zel
olarak tasarlanmistir ve baska bir kullanim i¢in
Uretilmemistir. Her tirli sivinin ya da tehlikeli maddelerin
stiplriilmesi yasaktir. Yalnizca makineye yonelik tiretilen
aksesuarlari kullanin.

A UYARI - Yangin, patlama, elektrik carpmasi ya da
yaralanma riskini azaltmak igin:

1. Egitimli ya da yetkili olmadiginiz slirece kullanmayin.
2. Makineyi yanici sivilarla kullanmayin.

3. Yanici ya da kolay tutusur sivilarin/gazlarin/tozlarin
bulundugu ortamlarda makineyi kullanmayin.

4. Herhangi bir tir sivi, tehlikeli toz ya da zehirli maddeleri

Dis mekéanlarda ya da islak ylzeylerde kullanmayin.

Fisi takiliyken makineyi bagibos birakmayin.

Fise ya da makineye islak ellerle dokunmayin.
Kullaniimazken ve servis dncesinde figini prizden ¢ekin.
Hasarli kablo ya da fisle kullanmayin. Giig kablosu
hasarliysa, tehlikeyi dnlemek icin, Uretici, yetkili servisi ya
da benzer bigcimde yetkiye sahip bir kisi tarafindan
degistiriimelidir.

EC Uyumluluk Bildirimi

Makine Tirii: Dikey Elektrik Stipiirgesi Model: V-SMU-36
Bu makine, agagidaki AB direktifleriyle uyumludur:

- Makine Direktifi: 2006/42/EC

- EMU Direktifi: 2004/108/EC

- ECO (EKO) Etiketleme Direktifi: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Uygulanan uyumlu hale getirilmis standartlar:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 ve EN 61000-3-3

S

Ives Franssen
Isletme Muduri

g

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden - Hollanda

Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-Hollanda
Europe@tennantco.com  www.tennantco.com

Ozellikler ve parcalar, bildirim yapilmaksizin degistiriimeye tabidir.
Orijinal Talimatlarin Cevirisi. Telif Hakki © 2011 Tennant Company,
Her hakki saklidir. Cin’de basilmistir.

A8

9. Yanan ya da tuten herhangi bir seyi sipurmeyin.
10. Yalnizca bu kilavuzda agiklandigi gibi kullanin.

11. Kablo lGzerine kapi kapatmayin veya kabloyu keskin
kenarlar ya da koseler etrafinda gekmeyin. Aleti kablo
Uzerinden gegirmeyin. Kabloyu, sicak ylzeylerden uzak
tutun.

12. Fisi prizden, kablodan ¢ekerek ¢ikarmayin.

13. Sag, bol elbiseler, parmaklar ve vicudun tim uzuvlarini,
cikiglardan ve hareketli pargalardan uzak tutun.

14. Cikiglara higbir nesne koymayin. Herhangi bir ¢ikis
kapaliyken calistirmayin.

15. Oyuncak olarak kullaniimasina izin vermeyin.

16. Merdivenlerde temizlik yaparken daha fazla dikkat
gosterin.

17. Toz torbasi ve/veya filtreler yerinde degilken kullanmayin.

18. Makinenin 6zgun tasarimini degistirmeyin.

19. Fisi prizden gikarmadan once tiim kontrolleri kapatin.

20. Bu makinenin, guvenlikleriyle sorumlu bir kisi tarafindan,
makinenin kullanimiyla ilgili gézetim ya da talimat
saglanmadig surece, kisitli fiziksel, duyusal ya da zihinsel
becerileri olan veya deneyim ve bilgi eksiklikleri bulunan
kisilerce (cocuklar dahil) kullanimi amaglanmamisgtir.

21. Kullanim sirasinda, ¢ocuklari ve yetkisiz kisileri makineden
uzak tutun.

22. I¢ mekanda saklayin.

23. Doner firganin, besleme kablosuyla temas etmesine izin
vermeyin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Litfen ileride basvurmak igin kurulum zamaninda doldurun.
Model No. -

Seri No. -

Kurulum Tarihi -

Teknik Ozellikler :
Model V-SMU-36 supurmeyin.
Voltaj 220-240V S.
Frekans 50/60Hz 6.
Minimal giig 1200W 7.
Hava akisl 3,4m’s 8.
Torba kapasitesi 36L
Firca genisligi 305 mm
Kablo uzunlugu 15m
Filtreleme - HEPA %99,97 @0,3 mikron —
Agirhk 9,36 kg
Ses Basing Seviyesi 69 dBA @ 1.5m
Ses Degiskenligi KpA 1,645 dBA
Ses giicu seviyesi 85 dBA
Koruma Sinifi |
Kontrollerdeki titresim <2.5 m/s?

Koruma IP20
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Slovencina

€

Tento navod sa dodava s kazdym novym modelom. Obsahuje
pokyny potrebné na prevadzku i udrzbu pristroja a zoznam
nahradnych dielov. Tento pristroj poskytuje vynikajice sluzby.
Spigkovy vykon pri minimalnych nakladoch v&ak ziskate pri
dodrziavani nasledujucich zasad:

¢ S pristrojom zaobchadzajte s primeranou starostlivostou.
¢ Vykonavaijte pravidelnu udrzbu pristroja podla poskytnutych
pokynov na udrzbu.

o Pri udrzbe tohto pristroja pouzivajte len nahradné diely
dodavané vyrobcom alebo ich ekvivalenty.

E Chraiite zivotné prostredie!
]

Obalovy material a staré suciastky pristroja zlikvidujte
sposobom bezpecnym pre zivotné prostredie v sulade
s miestnymi predpismi o likvidacii odpadov.
Nezabudajte na moznost recyklacie.

Udaje o pristroji

Pre pripad potreby vyplrite pri instalacii nasledujuce udaje.
Cislo modelu -
Sériové ¢islo -
Datum instalacie -

Technické udaje
Model V-SMU-36
Napatie 220-240V
Frekvencia 50/60Hz
Menovity vykon 1200W
Prietok vzduchu 3,4m%h
Kapacita vrecka 3,61
Sirka kefky 305 mm
Dizka kabla 15m
Filtracia — HEPA 99,97 % @ 0,3 mikrénu
Hmotnost 9,36 kg
Hladina hluku 69 dBA @ 1.5m
Neurgitost zvuku KpA 1,645 dBA
Hladina akustického hluku 85 dBA
Trieda ochrany |
Vibréacie pri oviadani < 2,5 m/s?
Ochrana IP20

(SKD Vyhlasenie o zhode ES

Typ pristroja: stojaty vysavac Model: V-SMU-36

Tento pristroj vyhovuje nasledujicim smerniciam EU:

- Smernica o strojovych zariadeniach: 2006/42/ES

- Smernica o elektromagnetickej kompatibilite: 2004/108/ES
- Smernica o0 oznacovani ekologicky Setrnych vyrobkov: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Pouzité harmonizované normy:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 a EN 61000-3-3.

g

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB

PRED ZACATIM POUZIVANIA

SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY!

A Tento symbol varuje operatora pred riskantnymi alebo
nebezpecnymi postupmi, ktoré by mohli spésobit’ vazne
poranenie osbdb alebo ich smrt.

ﬁl DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento pristroj je vhodny na komeréné pouzivanie, napriklad v
hoteloch, skolach, nemocniciach, tovarfiach, obchodoch,
kancelarskych priestoroch a pozi¢ovniach. Je uréeny vyluéne
na vysavanie Spiny, odpadkov a prachu vo vnitornych
priestoroch a nie je konstruovany na ziadne iné pouzivanie. Je
zakazané pouzivat’' ho na vysavanie akychkol'vek kvapalin
alebo nebezpecénych latok. Pouzivajte len prisluSenstvo uréené
pre tento pristroj.

A VAROVANIE - Na znizenie rizika poziaru, vybuchu,
zasahu elektrickym priudom alebo poranenia dodrziavajte
nasledujuce pokyny:

1. Nepouzivajte pristroj, ak nie ste vySkoleny a opravneny
na jeho pozivanie.

2. Nepouzivaijte pristroj s horfavymi kvapalinami.

3. Nepouzivaijte pristroj v pritomnosti horfavych alebo vybusnych
kvapalin, vyparov a prachu.

4. Nevysavajte Ziadne kvapaliny, nebezpecny prach ani toxické
latky.

5. Nepouzivajte pristroj vonku ani na vihkych povrchoch.

6. Nenechévajte pristroj zapojeny do siete bez dozoru.

7. Nemanipulujte so zastrckou ani pristrojom, ak mate vihké
ruky.

8. Pred zacatim servisnych prac alebo v pripade, ak pristroj
nepouzivate, odpojte ho zo siete. Nepouzivajte pristroj, ak ma
poskodeny kébel alebo zastr¢ku. PoSkodeny sietovy kabel
musi vymenit vyrobca, jeho servisny pracovnik alebo osoba
s prisluSnou kvalifikaciou, aby sa zabranilo vzniku rizika.

NS

9. Nevysavaijte ziadne horiace alebo dymiace predmety.
10. Pristroj pouzivajte presne podla pokynov v tomto navode.
11. Dévajte pozor, aby ste neprivreli kabel do dveri a netahajte ho
okolo ostrych hran a rohov. Netahajte pristroj za kabel.
Chrante kabel pred horucimi plochami.

12. Pri vytahovani zo zasuvky netahajte pristroj za kabel.

13. Vlasy, volny odev, prsty ani ziadne iné Casti tela sa nesmu
dostat’ do sacich otvorov a pohyblivych €asti pristroja.

14. Nevkladajte ziadne predmety do sacich otvorov pristroja.
Nepouzivajte pristroj, ak je niektory z jeho sacich otvorov
zablokovany.

15. Nedovolte, aby sa pristroj pouzival ako hracka.
16. Pri Cisteni schodov dbajte na zvySenu opatrnost.

P.O. Box 6 5400 AA
Uden — Holandsko
Uden, 01/09/14

S

Ives Franssen
Prevadzkovy riaditdl

17.

NepouZivajte pristroj bez nasadeného prachového vrecka
alebo filtrov.

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden- Holandsko
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Technické Udaje a nahradné diely podliehaju zmenam bez oznamenia.

Preklad povodnych pokynov. Autorské prava © 2011 Spolo¢nost Tennant
VSetky prava vyhradené. Vytlacené v Cine.

18. Neupravujte pdvodnu konstrukciu pristroja.

19. Pred vytiahnutim zo siete vypnite vSetky ovladace.

20. Tento pristroj nemdZu pouzivat osoby (vratane deti)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami ani osoby s nedostato€nymi skisenostami
a znalostami, ak na ne nebude dohliadat alebo ich patrine
nevyskoli osoba zodpovedna za ich bezpe¢nost.

21. Nepouzivajte pristroj v blizkosti deti a neopravnenych oséb.
22. Skladujte vo vnatornych priestoroch.

23. Nedovolte, aby rotujuca kefka prisla do styku so sietovym
kablom.

TIETO POKYNY SI ULOZTE!

Tennant V-SMU-36 (09-14) 19



@ Slovens¢ina

Ta priro€nik je prilozen vsakemu novemu modelu. Priro&nik
vsebuje vsa potrebna navodila za uporabo in vzdrzevanje ter
seznam nadomestnih delov. Ta naprava vam bo odli¢no sluzila
v dolgoletni uporabi. Vendar pa boste najboljSe rezultate pri
najmanjsi porabi energije dosegli le, Ce boste:

¢ Napravo vedno uporabljali s primerno skrbnostjo.

¢ Napravo redno vzdrzevali — ob upostevanju prilozenih
navodil za vzdrZevanje.

e Pri vzdrZzevanju naprave uporabljali nadomestne dele
proizvajalca oziroma podobne dele drugih proizvajalcev.

E Varujte svoje okolje
]
&3

Odpadno embalazo in stare dele naprave odstranite
na okolju varen nacin in v skladu z lokalnimi predpisi,
ki urejajo ravnanje z odpadki.

Nikoli ne pozabite na recikliranje.

Podatki o napravi

Prosimo izpolnite v €asu montaze za poznejSo uporabo.
Stevilka modela -
Serijska Stevilka -
Datum montaze
Tehniéni predpisi
Model V-SMU-36
Napetost 220-240V
Frekvenca 50/60Hz
Nazivnha mo¢ 1200W
Pretok zraka 3.4m°h
Kapaciteta vrecke 36L
Sirina $&etke 305mm
Dolzina kabla 15m
HEPA filtracija 99.97% delcev velikosti 0.3
Teza 9.36 kg
Hladina hluku 69 dBA @ 1.5m
Negotovost zvoka KpA 1.645 dBA
Hladina akustického hluku 85 dBA
Razred zascite |
Vibriranje naprave <2.5 m/s?
Zascita IP20

CsiD

Vrsta naprave: Pokonéni sesalnik

Uporabljeni harmonizirani standardi:

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.P. 6 5400 AA

ES - I1zjava o skladnosti

Model: V-SMU-36

Ta naprava je skladna s slede¢imi direktivami ES:

- Direktiva o strojih in napravah: 2006/42/EC

- Direktiva o elektromagnetni kompatibilnosti (EMC): 2004/108/EC
- Smernica o oznacovani ekologicky Setrnych vyrobkov: 2013/665/EU, 2013/666/EU

|

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, in EN 61000-3-3

e

Uden — Nizozemska
Uden, 01/09/14

Ives Franssen
Prevéadzkovy riaditel

TENNANT N.V.
Industrielaan 6 5405 AB

P.P. 6 5400 AA Uden — Nizozemska

Europe@tennantco.com www.tennantco.com

Specifikacije in sestavni deli se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
Prevod izvirnih navodil za uporabo. Copyright © 2011 Tennant Company, Vse
pravice pridrzane. Natisnjeno na Kitajskem.
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NAVODILA

PRED UPORABO TE NAPRAVE PREBERITE VSA

A Ta simbol opozarja uporabnika naprave na nevarnosti in nevarna
dejanja, ki bi lahko povzrocila hude telesne poskodbe ali smrt.

A POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je primerna za gospodarsko rabo, na primer v hotelih,
Solah, bolniSnicah, tovarnah, trgovinah, pisarnah in najemnih
prostorih. Naprava je izkljuéno namenjena sesanju suhe umazanije,
smeti in prahu v notranjem okolju in ni namenjena drugi obliki
uporabe. Sesanje vseh vrst teko€in in nevarnih snovi ni dovoljeno.
Uporabljajte samo dodatno opremo, namenjeno tej napravi.

A POZOR - Da bi zmanjsali nevarnost pozara, eksplozije,
elektricnega udara ali poskodbe:
1. Ce niste ustrezno usposobljeni ali pooblag&eni, naprave ne
uporabljajte.
2. Naprave ne uporabljajte ob vnetljivih tekocinah.

3. Naprave ne uporabljajte ob prisotnosti vnetljivih ali gorljivin
tekocin/hlapov/prahov.

4. Sesanje vseh vrst tekocin, zdravju nevarnega prahu in strupenih
materialov ni dovoljeno.

5. Naprave ne uporabljajte na prostem ali na mokrih povrsinah.

6. Naprave ne puScajte brez nadzora, e je priklju¢ena na elektriéno
omrezje.

7. Vti¢a ali naprave se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.

8. Ko naprave ne uporabljate oziroma preden zacnete z njenim
vzdrzevanjem, jo izklopite iz elektricnega omrezja. Naprave ne
uporabljajte, &e sta elektri¢ni kabel ali vti¢ poskodovana. Ce je
napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
pooblasceni servis ali pooblas¢ena oseba s podobnimi pooblastili, s
Cimer se izognete nevarnosti.
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9. Naprave ne uporabljajte za odstranjevanje ¢esarkoli, kar gori ali iz
Cesar se kadi.

10. Napravo vedno uporabljajte tako, kot je opisano v tem priro¢niku.

11. Kabla ne smete priscipniti ali vle¢i preko ostrih robov ali kotov. Ne
vlecite naprave preko kabla. Kabla ne polozite na vroce plosce
Stedilnika.

12. Omreznega vti¢a nikoli ne izvlecite iz vtiénice s potegom za kabel.

13. Lase, ohlapna oblacila, prste in ostale dele telesa drzite pro¢ od
odprtin in gibljivih delov.

14. V odprtine ne vstavljajte nobenih predmetov. Ne uporabljajte kadar
so odprtine blokirane.

15. Ne dovolite, da bi se naprava uporabljala kot igraca.

16. Bodite posebno pozorni pri ¢iS¢enju stopnic.

17. Ne uporabljajte brez names$éene vrecke za prah/ali filtrov.

18. Ne spreminjajte originalne zasnove naprave.

19. Preden napravo izklopite iz elektricnega omrezja, izkljucite vse
komande.

20. Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroci) z
zmanij$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi, ali
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen €e so pod nadzorom ali
napravo uporabljajo po navodilih osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

21. Otrokom in nepooblas&enim osebam ne dovolite dostopa do
naprave, ko je v uporabi.

22. Hraniti v suhem notranjem prostoru.

23. Ne dovolite, da pridejo vrtljive krtaCe v stik z napajalnim kablom.

SHRANITE TA NAVODILA
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LatvieSu @

81 rokasgramata tiek nodro$inata ar katru jaunu modeli. Ta

ietver nepiecieSamas ekspluatacijas un apkopes instrukcijas,

ka arT deta|u sarakstu. ST iekarta sniegs jums izcilus

pakalpojumus. Tomeér, vislabakos rezultatus par minimalam

izmaksam ir iespéjams sasniegt, ja:

o |ekarta tiek rapigi ekspluatéta.

o lekarta tiek regulari apkopta — tik biezi, ka noradits iekartas
apkopes instrukcija.

¢ |ekartas ekspluatacija tiek izmantotas razotaja nodroSinatas
vai lidzvertigas detalas.

saskana ar vietéjiem atkritumu aizvaksanas
nosacijumiem.

Vienmér atcerieties par atkritumu otrreizéju parstradi.

Vides aizsardziba
E Lddzu, atbrivojieties no iepakojuma materiala un
mmmm NOVecojusam iekartas detalam videi draudziga veida,

lekartas dati

LOdzu, aizpildiet uzstadiSanas bridi talakam atsauksmeém.
Modela Nr. -

Sérijas Nr. -

Uzstadisanas datums -

Tehniska informacija

Modelis V-SMU-36
Spriegums 220-240V
Frekvence 50/60Hz
Nominala jauda 1200W

Gaisa plisma 3.4m%h
Maisina tilpums 36L

Birstes platums 305mm

Vada garums 15m

Filtra sistétma - HEPA 99.97% @0.3 mikroni
Svars 9.36 kg

Skanas spiediena limenis 69 dBA @ 1.5m
Skanas svarstibas KpA 1.645 dBA
Skanas jaudas Iimenis 85 dBA
Aizsardzibas klase |

Vibracija pie vadibas <2.5 m/s?
Aizsardziba IP20

(V) ES Atbilstibas deklaracija c €

lekartas tips: Vertikalais puteklusticéjs Modelis: V-SMU-36
ST iekarta atbilst sekojodas ES direktivu prastbam:

- lekartu direktiva: 2006/42/EC

- EMS direktiva: 2004/108/EC

- Direktiva par ekomarké&jum: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Piemeérotie saskanotie standarti:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, un EN 61000-3-3

TENNANT Eiropa Udena o
Industrielaan 6 5405 AB y S}JV\

A.K. 6 5400 AA

Uden — Niderlande Ives Franssen

Uden, 01/09/14 Operaciju vaditajs
TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB
A.K. 6 5400 AA Uden-Niderlande
Europe@tennantco.com  www.tennantco.com

Specifikacijas un detalu saraksts var tikt mainits bez iepriek$&ja bridinajuma.
Originalo instrukciju tulkojums. Autortiesibas © 2011 Tennant kompanija,
Visas tiesibas rezervétas. Drukats Kina.

LUDZU, RUPIGI IZLASIET VISAS

INSTRUKCIJAS PIRMS SIS IEKARTAS LIETOSANAS

A Sis simbols bridina lietotdju par bistamu un nedro$u darbibu,
kas var radit smagas traumas vai izraisit navi.

SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Siiekarta ir piemérota komercialai izmanto$anai, pieméram,
viesnicas, skolas, slimnicas, rapnicas, veikalos, birojos un
nomas uzpémumos. Ta ir domata tikai sausus netirumu, gruzu
un puteklus savaks$anai iekStelpas un nav paredzéta citiem
nolukiem. Jebkada veida Skidrumu vai bistamu materialu
savaksana ir aizliegta. Lidzu, izmantojiet tikai tos piederumus,
kas paredzéti Sai iekartai.

A BRIDINAJUMS - Lai izvairitos no ugunsgréka, spradziena
riskiem, riskiem gut elektrisko Soku vai ievainojumus:
1. Neizmantojiet So iekartu, ja neesat apmacits vai pilnvarots ar
to rikoties.
2. Neizmantojiet iekartu ar viegli uzliesmojamiem Skidrumiem.

3. Neizmantojiet iekartu viegli uzliesmojamu Skidrumu/ damu/
putek|u tuvuma.

. Nesavaciet nekada veida Skidrus, bistamus netirumus vai
toksiskus materialus.

. Neizmantojiet artelpas vai uz slapjam virsmam.
. Neatstajiet iekartu ieslégta veida bez uzraudzibas.
. Neaiztieciet vadu un neieslédziet iekartu ar slapjam rokam.

. Atvienojiet no stravas, kad iekarta netiek izmantota, ka art
pirms apkopes veikSanas. Neizmantojiet bojatu vadu vai
kontaktdakSu. Ja stravas vads ir bojats, to ir janomaina
razotajam, ta autorizéta servisa agentam vai [idzvértigi
pilnvarotai personai, lai izvairitos no bistamibas.

NS

9. Nesavaciet neko, kas ir uzliesmojoss vai degoss.

10. lzmantojiet So iekartu tikai ta, ka tas ir aprakstits $aja
rokasgramata.

11. Neieveriet vadu durvis un neaptiniet vadu ap lietam, kuram ir
asas malas, vai ap stdriem. Nevadiet iekartu pari vadam.
Nepielaujiet vada saskarsanos ar karstam virsmam.

12. Neraujiet aiz vada, lai izvilktu kontaktdakSu no rozetes.

13. Sargajiet matus, brivu apgérbu, pirkstus vai citas kermena
dalas no iek|GSanas iekartas atverés vai pietuvosanas
kustigdm detalam.

14. Nelieciet nekadus priekSmetus iekartas atverés. Nelietojiet
iekartu, ja kdda no atverém ir nosprostota.

15. Neizmantojiet iekartu ka rotallietu.

16. Esiet paSi uzmanigi, kad tiriet kapnes.

17. Nelietojiet iekartu bez puteklu maisiniem un/ vai filtriem.

18. Neparveidojiet iekartu péc saviem ieskatiem.

19. lzslédziet visus vadibas slédzus, pirms atvienojiet iekartu no
elektribas.

20. So iekartu nav paredzéts lietot tadam personam (ieskaitot
bérnus), kuriem ir ierobezotas fiziskas, kustibu vai garigas
spé€jas, vai kuriem trikst pieredzes vai zinaSanu $adas iekartas
lietoSanai, iznemot gadijumus, kad Sadas personas attiecigi
uzrauga vai apmaca iekartas lietoSanai tadas personas, kuras
ir atbildigas par vinu dro$ibu.

21. Sargaijiet darbojoSos iekartu no bérniem un nepilnvarotam
personam.

22. Glabat iekstelpas.

23. Nepielaut rotéjo$as birstes saskari ar elektribas padeves
vadu.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

N
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(LT Lietuviskai

Si instrukcija pridedama prie kiekvieno naujo modelio. Joje
pateikiami reikiami nurodymai, techninés prieziGros instrukcijos
ir detaliy sgrasas. Si masina garantuoja puiky tarnavima.
Taciau geriausio rezultato ir minimaliy sgnaudy pasieksite, jei:

e Masina naudosités jg tinkamai priziarédami.
e Reguliariai atliksite masinos techniné prieziirg — pagal
techninés prieZidros instrukcijas, pridedamas prie Sios masinos.

« Siai masinai reikia naudoti tik gamintojo tiekiamas arba
patvirtintas atsargines dalis.
Saugokite aplinka
E Pakuotés medziagas, atitarnavusig masing ir jos
mmmm  detales iSmeskite aplinkai nekenksmingu btdu pagal
Qﬂ% vietinius atlieky utilizavimo teisés aktus.

Visada priduokite ma$ing perdirbimui.

Masinos duomenys

UzZpildykite paruoSimo naudoti metu informacijai ateiciai.
Modelio Nr. -

Serijos Nr. -

Naudojimo pradzios data -

Techninés specifikacijos

Modelis V-SMU-36
|tampa 220-240V
Srovés daznis 50/60Hz
Nominalioji galia: 1200W

Oro srautas 3,4m%h
Maiselio taris 3,6 litro
Sepetélio plotis 305 mm
Maitinimo laido ilgis 15m

Filtras - HEPA 99,97% @0,3 mikrono
Svoris 9,36 kg

Garso slégio lygis 69 dBA @ 1.5m
Garso neapibréztis KpA 1,645 dBA
Garso galios lygis 85 dBA
Apsaugos klasé |

Vibracija ties valdymo jtaisais <2,5 m/s’
Apsauga IP20

@ EC Declaration of Conformity

Modelis: V-SMU-36
Si masina atitinka $iy ES direktyvy reikalavimus:

- Masiny direktyvos: 2006/42/EB

- Elektromagnetinio suderinamumo direktyvos: 2004/108/EB

- ECO Zenklinimo direktyva: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Taikomi harmonizuoti standartai:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 ir EN 61000-3-3

e

Ives Franssen
Operacija vadovag

q

Masinos tipas: Vertikalus dulkiy siurblus

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden - Nyderlandai
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden- Nyderlandai
Europe@tennantco.com www.tennantco.com

Techninés specifikacijos ir detalés gali bati kei¢iamos be iSankstinio jspéjimo.

Originaliy instrukcijy vertimas.. Visos teisés priklauso © 2011 Tennant Company,
Visos teisés saugomos. Spausdinta Kinijoje.

-
PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS PRIES

NAUDODAMIESI SIA MASINA

A Sis simbolis jspéja naudotojg apie pavojus ir nesaugy
darbag, kas gali bati kiino suzalojimy ar mirties priezastimi.

A SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Sis prietaisas tinka komerciniam naudojimui, pavyzdziui,
mokyklose, ligoninése, gamyklose, parduotuvése, biuruose,
nuomos verslui. Si specialiai sukurta purvui, apnasoms ir
dulkéms valyti vidaus patalpoje ir ji néra pritaikyta atlikti
kokias nors kitas funkcijas. Ja draudziama siurbti skys€ius
arba pavojingas medziagas. Naudokite tik tuos priedus, kurie
skirti Siai masinai.

& ISPEJIMAS — Norédami sumazinti gaisro, sprogimo,
nusikrétimo elektra ar susizalojimo tikimybe:

1. Nesinaudokite, jei nesate tinkamai apmokytas ar jgaliotas

2. Nenaudokite Sios masSinos su degiais skysciais.

3. Nenaudokite Sios masinos, jei netoliese yra degiy arba
sprogiy skysciy/damy/dulkiy.

4. Nesiurbkite jokiy degiy skysciy, kenksmingy dulkiy arba
toksiniy medziagy.

5. Nenaudokite lauke arba ant drégny pavirdiy.

6. Nepalikite masinos be priezidros, jei ji jjungta j maitinima.

7. Nelieskite maitinimo laido kiStuko arba masinos drégnomis
rankomis.

8. I8junkite prietaisg i§ maitinimo jei jis nenaudojamas arba
ketinate jj valyti. Nenaudokite, jei laidas ar kiStukas
apgadintas. Apgadintg maitinimo laidg leidziama keisti tik
gamintojo, techninio aptarnavimo specialistams arba
atitinkama kvalifikacijg turintiems asmenims, kad baty
iSvengta pavojy.
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9. Nesiurbkite jokiy degandciy ar rikstanciy objekty.
10. Naudokite tik taip, kaip aprasSyta instrukcijoje.

11. Neprispauskite maitinimo laido durimis, neapgadinkite
laido ties astriomis briaunomis ar kampais. Nestatykite
prietaiso ant laido. Saugokite laidg nuo jkaitusiy pavirsiy.

12. Nei$junginékite traukdami uz laido.

13. Saugokite, kad ilgi plaukai, palaidi drabuziai, pirStai ir kitos
kdino dalys nebdty arti ertmiy ar judanciy daliy.

14. Nedékite jokiy daikty j siurblio ertmes. Nenaudokite, jei
ertmés uzsikiSusios.

15. Neleiskite prietaisu zaisti.

16. Bukite atsargis valydami ant laipty.

17. Nenaudokite siurblio be dulkiy maiselio ir/ar filtro.

18. Nekeiskite Sios masinos konstrukcijos.

19. Prie$ iSjungiant i$ maitinimo, iSjunkite visus jungiklius.

20. Sis prietaisas néra skirtas naudotis asmenims (jskaitant
vaikus) su fizine, sensorine ar protine negalia, arba jei
tokie asmenys neturi reikiamy zZiniy apie naudojimasi
prietaisu, iSskyrus atvejus, kada tokius asmenis prizidri ir
tinkamai moko kiti asmenys, atsakinti uz jy sauga.

21. Saugokités, kad prie masinos jos naudojimo metu nebaty
vaiky ar kity paSaliniy asmeny.

22. Laikykite vidaus patalpose.

23. Neleiskit besisukanciam Sepeciui liestis prie maitinimo
laido.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS
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Eesti @

See juhend antakse kaasa iga uue mudeliga. See sisaldab
vajalikke kasutamist ja hooldamist puudutavaid juhiseid ning
osade loendit. See seade pakub parimat v8imalikku
kasutamiskogemust. Sellele vaatamata saavutate parimad
tulemused ja minimaalsed kulud, kui:

e kasutate seadet maistlikult;

¢ hooldate seadet regulaarselt vastavalt siintoodud
hooldusjuhistele;

¢ hooldustdid viiakse labi tootja poolt tarnitud voi
samavaarsete osadega.

seejuures kohalikke jaatmekaitlusndudeid.

Hoidke keskkonda
E Palun vabanege pakkematerjalidest ja seadme
mmmm V2nadest osadest keskkonnasdbralikul viisil, jargides
?g@ Voimalusel eelistage alati Umbertéétlemist.

Seadme andmed

Palun markige Ules seadme paigaldamise aeg.
Mudeli nr -
Seerianumber -
Paigaldamise kp -
Tehnilised andmed
Mudel V-SMU-36
Toitepinge 220-240V
Sagedus 50/60Hz
Nimivdimsus 1200W
Ohuvool 3,4m%h
Koti maht 36L
Harja laius 305 mm
Kaabli pikkus 15m
Filtreerimine - HEPA 99,97% suurusel 0,3 mikronit
Kaal 9,36 kg
Helir6hu tase 69 dBA @ 1.5m
Heli halve KpA 1,645 dBA
Miratase 85 dBA
Kaitseklass I
Vibratsioon juhtseadmete juures <2,5 m/s’
Kaitse IP20

@ EU vastavusdeklaratsioon c E

Seadme tulp: pustine tolmuimeja Mudel: V-SMU-36
Nimetatud seade vastab jargmistele Euroopa Liidu direktiividele:
- Masinadirektiiv: 2006/42/EU

- Elektromagnetilise hilduvuse direktiiv: 2004/108/EU

- ECO margistamise direktiivi: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Rakendatavad harmoniseeritud standardid:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 ja EN 61000-3-3

TENNANT Europe Uden o
Industrielaan 6 5405 AB ) m

Pk 6 5400 AA

Uden — Madalmaad Ives Franssen

Uden, 01/09/14 Tegevuste haldu
TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

Pk 6 5400 AA Uden — Madalmaad
Europe@tennantco.com www.tennantco.com
Tehnilised andmed ja osad vdivad muutuda eelneva etteteatamiseta.

Tegu on originaalkasutusjuhendi tdlkega.. Copyright © 2011 Tennant Company.
Kaik digused reserveeritud. Trukitud Hiinas.

LUGEGE SELLE SEADME KASUTAMISE

EEL KOIK JUHISED LABI

A See siimbol hoiatab kasutajat ohtude ja ohtlike tegevuste
eest, millega vdib kaasneda tdsised kehavigastused vdi surm.

A TAHTSAD OHUTUSJUHISED

See seade sobib kommertskasutuseks — naiteks
hotellidesse, koolidesse, haiglatesse, tehastesse,
kauplustesse, kontoritesse ja rendifirmadesse. See on
loodud ainult kuiva mustuse, sodi ja tolmu korjamiseks
sisetingimustes ega sobi Uhekski muuks otstarbeks. Mis
tahes vedelike ja ohtlike ainete seadmesse imemine on
keelatud. Kasutage ainult sellele seadmele mdeldud
lisatarvikuid.

A HOIATUS - tulekahju-, plahvatus-, elektrild6gi ja
vigastuste ohu vahendamiseks:

1. Arge kasutage seadet, kui teil puudub véljadpe ja luba.
2. Arge kasutage seadet tuleohtlike vedelikega.

3. Arge kasutage seadet tule- v&i plahvatusohtlike
vedelike/aurude/tolmude keskkonnas.

4. Arge imege seadmesse mis tahes tiilipi vedelikke, ohtlikke
tolme ega miirgiseid materjale.

5. Arge kasutage vélistingimustes v&i margadel pindadel.

6. Arge jatke seadet jarelevalveta, kui see on vooluvérku
Uhendatud.

7. Arge puutuge pistikut ega seadet margade katega.

8. Kui seade ei ole kasutuses vdi sellel viiakse |abi
hooldustoid, eemaldage pistik toitepesast. Arge kasutage
seadet, kui selle kaabel vdi pistik on vigastatud. Kui
toitekaabel on vigastatud, siis tohib selle ohtude
valtimiseks asendada ainult tootja, tootja hooldusesindaja
vOi samalaadne kvalifitseeritud isik.
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9. Arge imege seadmesse pélevaid v6i hddguvaid esemeid.
10. Kasutage ainult selles juhendis kirjeldatud viisil.

11. Arge jatke kaablit uste vahele ega tommake kaablit timber
teravate servade ja nurkade. Arge sditke seadmega lle
selle kaabli. Hoidke kaabel eemal kuumadest pindadest.

12. Arge iihendage seadet toitevdrgust lahti kaablist
tdmmates.

13. Hoidke juuksed, lahtised riided, napud ja kdik kehaosad
eemal seadme avadest ja liilkuvatest osadest.

14. Arge sisestage midagi seadme avadesse. Arge kasutage,
kui mdni seadme avadest on kaetud.

15. Arge lubage seadet kasutada manguasjana.

16. Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

17. Arge kasutage ilma tolmukoti ja/vdi filtriteta.

18. Arge muutke masina piistist kasutamisasendit.

19. Lulitage kdik juhtseadmed toitelihenduse katkestamise eel
vélja.

20. See seade ei ole mdeldud kasutamiseks ebapiisava
futsilise, sensoorse voi vaimse vdimekuse v8i asjakohaste
teadmiste ja kogemusteta inimeste (sh laste) poolt, kui
nende ohutuse eest vastutav isik ei ole neid seadme
kasutamise osas juhendanud ning ei taga jarelevalvet.

21. Hoidke lapsed ja volitamata isikud seadmest selle
kasutamise ajal eemal.

22. Hoidke sisetingimustes.
23. Arge laske podrdharjal toitejuhtmega kokku puutuda.
HOIDKE NEED JUHISED ALLES
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Roména

Acest manual este furnizat cu fiecare model nou. Acesta
furnizeaza instructiunile de utilizare si intretinere necesare si
lista de piese de schimb. Acest dispozitiv va furniza servicii
excelente. Cu toate acestea, cele mai bune rezultate vor fi
obtinute la costuri minime daca:

o Dispozitivul este utilizat rezonabil.

¢ Dispozitivul este Tntretinut Tn mod regulat - cu instructiunile
de intretinere furnizate.
¢ Dispozitivul este intrefinut cu piese de schimb furnizate de
producator sau echivalent.
Protectia mediului
Va rugam sa aruncati materialele de ambalare,
mmmm  COMpoNente vechi intr-un mod ecologic Tn
conformitate cu reglementarile locale de eliminare a
é,% deseurilor.

Intotdeauna amintiti-va sa reciclati.

Date dispozitiv

Va rugam sa completati in momentul instalarii pentru referinte
ulterioare.
Model Nr. -
Serie Nr. -
Data de instalare -

Specificatii tehnice
Model V-SMU-36
Tensiune 220-240V
Frecventa 50/60Hz
Putere nominala 1200W
Debit de aer 3,4m%h
Capacitate sac 36L
Latime perie 305mm
Lungime cablu 15m
Filtrare - HEPA 99,97% @ 0,3 microni
Greutate 9,36 kg
Nivel presiune sonora 69 dBA @ 1.5m
Sunet nedeterminat KpA 1,645 dBA
Nivel de putere acustica 85 dBA
Clasa de protectie |
Vibratji la comenzi <2,5 m/s?
Protectie IP20

Declaratie de conformitate CE

Tip dispozitiv: Aspirator vertical Model: V-SMU-36 c €
Acest dispozitiv este in conformitate cu urmatoarele directive UE:

- Directiva privind echipamentele tehnice: 2006/42/CE

- Directiva EMC: 2004/108/CE

- Directiva privind etichetarea ECO: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Standarde armonizate aplicate:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 si EN 61000-3-3

G

Ives Franssen
Manager de operatiuni

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
Cutie postala 6 5400 AA
Uden - Olanda

Ude. 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

Cutie postala 6 5400 AA Uden-Olanda
Europe @tennantco.com www.tennantco.com
Specificatiile si piesele se pot modifica fara preaviz

Traducerea instructiunilor originale. Drepturi de autor © 2011 Compania
Tennant, Toate drepturile rezervate. Tiparit in China.

|
CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE

DE A UTILIZA DISPOZITIVUL

A Acest simbol avertizeaza persoana care utilizeaza
dispozitivul privind pericolele si ale practici nesigure care ar
putea duce la raniri grave sau deces.

A INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Acest aparat este potrivit pentru uz comercial, de exemplu n
hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine, birouri si afaceri cu
inchirieri. Acesta este conceput exclusiv pentru a aspira
murdaria uscata, resturile si praful intr-un mediu interior si
nu este construit pentru orice alta utilizare. Este interzisa
aspirarea oricarui tip de materiale fluide sau periculoase.
Utilizati numai accesoriile destinate pentru acest dispozitiv.

A AVERTISMENT - Pentru a reduce riscul de incendiu,
explozie, soc electric sau ranire:
1. Nu folositi dispozitivul decat daca sunteti instruit si autorizat.
2. Nu folositi dispozitivul cu lichide inflamabile.
3. Nu folositi dispozitivul in prezenta lichidelor inflamabile sau
combustibile / fum / pulberi.
4. Nu aspirati niciun fel de lichid, praf periculos sau materiale
toxice.
5. Nu utilizati dispozitivul Tn exterior sau pe suprafete umede.

6. Nu lasati dispozitivul nesupravegheat cand este conectat
la alimentare.

7. Nu manuiti priza sau dispozitivul cu mainile ude.

8. Deconectati dispozitivul de la priza atunci cand nu este
folosit si Tnainte de service. Nu utilizati cu cablul de
alimentare sau stecherul deteriorat. In cazul in care cablul
de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de
catre producator, agentul sdu de service sau de o
persoana calificata, pentru a evita orice pericol.

992852

NS

9. Nu aspirati nimic care arde sau scoate fum.

10. Folositi dispozitivul conform indicatiilor din acest manual.

11. Nu inchide o usa peste cablu si nu trageti cablul in jurul
marginilor ascutite sau colfurilor. Nu treceti dispozitivul
peste cablu. Pastrati cablul de alimentare departe de
suprafetele incalzite.

12. Nu scoateti din priza tragand de cablul de alimentare.

13. Mentineti parul, hainele largi, degetele si toate pariile
corpului departe de deschideri si piese in miscare.

14. Nu puneti niciun obiect in orificii. Nu utilizati dispozitivul
daca are vreun orificiu blocat.

15. Nu permiteti folosirea dispozitivul ca jucarie.

16. Acordati o atentie suplimentara cand curatati scari.

17. Nu folositi fara sacul de praf si / sau filtrele montate.

18. Nu modificati dispozitivul in niciun fel fata de original.

19. Inchideti toate comenzile inainte de a scoate dispozitivul
din priza.

20. Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau lipsite de experienta si cunostinte,
cu exceptia cazului in care este sub supraveghere sau s-
au dat instructiuni cu privire la utilizarea dispozitivul de
catre o persoana responsabila pentru siguranta lor.

21. Tineti copiii si persoanele neautorizate la distanta de
dispozitiv in timpul utilizarii.

22. Depozitati in interior.

23. Nu permiteti ca peria rotativa sa intre in contact cu cablul
de alimentare.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
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Bbnrapcku

ToBa pbKOBOACTBO Ce AOCTaBs C BCEKW HOB Mogen. To
npeacTassl HEOGXOAUMUTE UHCTPYKLMM MO eKcnioaTauus 1
NoAAPBKKA, KAaKTO M CNIMCHK Ha YacTuTe. To3u ypes e
ocurypu otnunyHa pa6ota. Hain-gobpuw pesynratu, obave, ce
nocTuraT Npu Haln-HUCKN Pasxoau, ako:

e C ypena ce paboTu CbC CbOTBETHOTOBHUMAHME.

e Ypeobt ce obcnyxBa pefoBHO - B CbOTBETCTBME C
OoCUrypeHunTe MHCTPYKUMN 3a noanpbXKa.

e YpeabT noanexu Ha noaapbkka ¢ , AOCTaBEHMW OT

NpoV3BOANTENS NN EKBUBANEHTHN YacTu.
]

é]% pasnopenbu 3a n3xebpnsHe Ha oTnagbLMm.
He 3abpaBsviTe ga peumknupare.

[aHHu 3a ypena

Ma3eTe okonHaTa cpeaa

Mons, M3XBbpJrieTe onakoBb4yHUTE MaTtepuann n
CTapuTe KOMMOHEHTU Ha ypeaa no Oe3onaceH 3a
OKOIMHaTa cpeda Ha4nH B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE

Mons, nonbnHeTe NpM MOHTaX 3a 6bAeLn cnpaBku.
Mogen Ne -
CepueH Ne -
[aTta Ha MOHTax -

TexHnyecku cneuymdmkaumm
Mopaen V-SMU-36
HanpexeHne 220-240V
YecrtoTa 50/60Hz
HomuHanHa moLHocT 1200W
Bb3aylieH noTok 3,4 My
KanauwuTeT Ha TopbuykaTa 3,6n
LLnpuHa Ha yeTkaTa 305 mm
ObmkuHa Ha kabena 15m
duntpupane - HEPA 99,97% npwu 0,3 MUKpoHa
Terno 9,36 kr
HuBO Ha 3BYKOBO HansraHe 69 dBA @ 1.5m
3ByK, OTKIoHeHne KpA 1,645 dBA
HnBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT 85 dBA
Knac Ha 3awmra |
Bubpauum npu KOHTpONHUTE <2.5 m/cek®
SawmTa 1P20

EO [leknapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Mogen: V-SMU-36
Toan ypea e B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTe anpekTusm Ha EC:

- AvipekTvBa 3a MawwmHW: 2006/42/EC

- AmpekTuBa 3a enekTpomarHuTHa ceBmecTumocT: 2004/108/EC

- ECO [vpekTtrBa 0THOCHO eTukeTupaHeTo: 2009/125/EC, 2013/666/EU
anﬂO)KeHM XapMOHU3UPaAHU CTaHOApPTU:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 n EN 61000-3-3

8-

Ives Franssen
Pl

q

BIAF[ Ha ypefa: BepTMKaJ’IHa npaxocMykaudka

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box 6 5400 AA
Uden - The Netherlands
Uden, 01/09/14

Onepauwst MeHnoxXb|

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands

Europe @tennantco.com www.tennantco.com
Cneumndukaummute 1 YacTuTe Noanexat Ha npomsiHa 6e3
npeausBecTue.

MpeBop Ha opurHanHuTe ykasaHus. Copyright © 2011 Tennant
Company,

Bcuykun npaBa 3anasenun. OtnevataHo B Kutai.

= MNPOYETETE BCUYKN UHCTPYKUMM NPEOU OA
M3NON3BATE YPEOA

A To3n cMmBoOn Npeadynpexaasa oneparTopa 3a puckose v HeGesonacHm
NpakTUKK, KOUTO MoraT Aa A0oBeAaT Aa CepMo3HO (PM3NYECKO HapaHsBaHe
UMN CMBPT.

A BAXHU UHCTPYKLIMUN 3A BE3OIMNMACHOCT

Tosu ypepn e noaxoasuy 3a ynotpeba, Hanpumep B XoTenu,
yuunuwa, 6onHuum, pabpukn, marasmim, oducu n 3a ycnyru c
oTAaBaHe noA HaeM. Ton e NpoeKTMpPaH U3KMIYUTENTHO 3a
cbOupaHe Hal-Beye Ha CyXy 3aMbpCcABaHuWA, OCTaTbLUM U Npax B
3aTBOpeHa cpefa U He e KOHCTPYMpaH 3a HUKaKBa apyra
ynotpe6a. Cb6mpaHeTo Ha BCAKAKBU BUAOBE TEYHOCTU UMK
onacHu maTtepuanm e 3abpaHeHo. M3non3BsanTe eAUHCTBEHO
npUHaAnNexHocTu, npeAHa3Ha4YeHu 3a ypeaa.

A NPEQYNPEXOEHUE - 3a ga HamanuTe pucka oT noxap,
eKCnno3unsi, TOKOB yAap UM HapaHsABaHe:
1. He usnonasaiiTe ypeaa, OCBEH ako He cTe 0bydeHu n
oTOpU3NpPaHMU.
2. He n3nonssanTe ypeaa cbC 3ananvmMm TEYHOCTW.

3. He nsnonssante ypeaa npu Hann4ne Ha sananmMmm nnm
Bb3nslaMmeHnMmmn Te‘—lHOCTVI/I'IapI/I/I'IanOBe.

4. He cbbupaliTe HUKaKBM TEYHOCTK, OMACEH MPax UMM TOKCUYHU
MaTepuanu.

. He n3nonseaiite Ha OTKPMUTO UM Ha MOKPU NOBBPXHOCTMU.

. He octaBsite ypena 6e3 Hafg3op, korato € BKITHOYEH.

. He paboteTe c wencena unu c ypeaa ¢ MOKpu pbLie.

. MskniouBanTe oT KOHTaKTa, Korato He ce u3nonsea u npeam
obcnyxBaHe. He nanonssavire, ako kabenbT Unu LWencensT ca
noBpeaeHn. Ako kabenbsT e noBpeaeH, Ton Tpsibea aa 6bvae
CMEHEH OT NMPOM3BOAMTENS, CEPBU3HNSA areHT Unu apyro
KBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce n3berHe Bb3MOXEH PUCK.

993852

9. He cbbupaiTe HULLO, KOETO FOPU UNU AUMW.
10. WsnonssaiTe camo crnopes OnMcaHNeTo B TOBa PbKOBOACTBO.
11. He 3aTBapsinTe Bpatu BbpXy Kabena n He nagbpneante kabena

npes ocTpy pbGoBe U brnu. He NpekapsaiTe ypeaa BbpXy
kabena. MaseTe kabena OT ropeLLm NOBBPXHOCTMU.

12. He mskntoyBanTte kaTo u3gbpnearte kabena.

13. MaseTe kocara, BUCALLMTE ApPEXM, MPBLCTUTE U BCUYKN HYACTUN HA
TANOTO Jarney OT OTBOPUTE Y ABWKELLMTE Ce YaCTU.

14. He noctaBsWiTe HMKaKBU NpeaMeTy B OTBopuTe. He nanonssante
npu 3anyLueH oTBOP.

15. He nosBonsBsanTte ga ce 13nonssa kaTto Urpadka.

16. BbbpeTte ocobeHO BHMMATENHK, KOraTo noyMcTeare cTbnbuila.

17. He nsnonssanTte ypeaa, 6e3 Aa nma noctaBeHn No mectata um
Topbuyka 3a cmeT u/unu unTpu.

18. He npomeHsiiTe opuriHanHarta KOHCTPYKUMSA Ha ypeaa.

19. W3kntouBanTe BCUYKM KOHTPOSHW NpUbopKW Npeamn Aa U3kmounTte
OT KOHTaKTa.

20. Tosu ypeq He e npegHasHayeH 3a ynotpeba ot nuua
(BkNOUNTENHO Aeua) ¢ HamaneHy du3ndeckn, ocesaTenHn unu
YMCTBEHW Bb3MOXHOCTU UIN C NUMNCA Ha OMUT U MO3HaHWSA, OCBEH
aKo He ca Mof Haf30p WUNW He ca MHCTPYKTMPaHKu 3a paboTa ¢
ypeaa oT nuue, OTroBapsiLLo 3a TaxHaTa 6e3onacHocT.

21. NaseTe ypena Aaneuy oT AeLa U HEOTOPU3NPaHK NnLa, Korato
ce n3nonaea.

22. CbxpaHsBaWiTe Ha 3aKpu1TO.

23. He nossonsBaviTe BbpTALLATa Ce YeTKa Aa Bnua B KOHTAKT CbC
3axpaHBaLLus kaben.

3AMNA3ETE TE3U MHCTPYKLUUN

0 N o O
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Hrvatski

Ovaj priruénik isporucuje se sa svakim novim modelom. U
njemu su sadrzane potrebne upute za uporabu i odrzavanje,
kao i informacije o rezervnim dijelovima. Ovaj uredaj izvrsno ¢e
vam sluziti. No, najbolji rezultati uz najmanje

troSkove dobit ¢e se ako:

¢ se uredajem rukuje s razumnom paznjom.

e se uredaj odrzava redovito - po prilozenim uputama za
odrzavanje uredaja

¢ se uredaj odrzava s dijelovima koje je isporucio proizvodac ili
ekvivalentnim dijelovima.

2
&

Zastitite okolis

Odlozite ambalazni materijal i iskoriStene dijelove
uredaja na ekoloSki siguran nacin u skladu s lokalnim
propisima za zbrinjavanje otpada.

Podaci o uredaju

Ispunite prilikom montaze kao podsjetnik za buduc¢u uporabu.
Model br. -
Serijski br. -

Datum montaze -

Tehnicke specifikacije

:
PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE

KORISTENJA OVOG UREDAJA

&Ovaj simbol upozorava rukovatelja na opasnosti i
nesigurne postupke koji bi mogli dovesti do teSke tjelesne
ozljede ili smrti.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj uredaj je namijenjen za komercijalnu uporabu, na
primjer u hotelima, Skolama, bolnicama, tvornicama,
trgovinama, uredima i tvrtkama za iznajmljivanje opreme.
Uredaj je prikladan za sakupljanje suhe, nezapaljive
prasine i necisto¢a u zatvorenom prostoru i nije
konstruiran za bilo kakvu drugu uporabu. Nije prikladan za
usisavanje tekucina ili opasnih materijala. Koristite samo
dodatnu opremu namijenjenu za uredaj.

&UPOZORENJE- Radi smanjenja opasnosti od

pozara, strujnog udara ili ozljede:

1. Nemoijte koristiti uredaj ako niste obuceni i ovlasteni.

2. Ne koristite uredaj za sakupljanje zapaljivih tekuéina.

3. Ne koristite uredaj u prisustvu zapaljivih
tekucina/dimal/prasine.

4. Ne usisavajte bilo koju vrstu tekucina, opasne prasine ili
otrovne materijale.

5. Ne Koristite na otvorenom prostoru ili na vliaznim

. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je ukljucen.

. Ne koristite kabel ili uredaj mokrim rukama.

. Iskljucite iz uti€nice ako se ne koristi, a prije servisiranja. Ne
koristite s o$te¢enim kabelom ili utikatom. Ako je kabel za
napajanje ostec¢en, mora se zamijeniti posebnim kabelom
dostupnim kod proizvodaca, servisnog agenta ili kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla potencijalno opasna situacija.

ADE

EC Izjava o sukladnosti

Model: V-BP-7

Ovaj uredaj je u skladu sa sliede¢im direktivama EU:

- Direktiva o strojevima: 2006/42/EC

- Direktiva EMC (o elektromagnetskoj kompatibilnosti): 2004/108/EC

- Direktiva o eko-oznacavanju: 2009/125/EC, 2013/666/EU
Primijenjene harmonizirane norme:

EN 60335-1, EN 60335-2-69, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2 i EN 61000-3-3

B

Ives Franssen
borbena menadzer

ce

Tip uredaja: usisiva¢ Uspravan

TENNANT Europe Uden
Industrielaan 6 5405 AB
P.O. Box6 5400 AA
Uden - The Netherlands
Uden, 01/09/14

TENNANT N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands
Europe @tennantco.com www.tennantco.com

Specifikacije i dijelovi podlozni su promjenama bez prethodne najave.
Izvorne upute. Copyright © 2011-2013 Tennant Company,
Sva prava pridrzana. Tiskano u Kini.

9. Ne usisavajte nista Sto gori ili se dimi.

10.Koristite samo kako je opisano u ovom priru¢niku.

11.Nemojte zatvarati vrata preko kabela ili ga povlaciti oko
ostrih rubova ili uglova. Ne prelazite uredajem preko kabela.
Drzite kabel podalje od grijanih povrSina.

12.Ne isklju€ujte uredaj povla¢enjem kabela.

13.Drzite kosu, odjecu, prste i ostale dijelove tijela podalje od
otvora i pomicnih dijelova.

14.Ne stavljajte nikakve predmete u otvore. Nemojte koristiti
ako je bilo koji otvor blokiran.

15.Nemojte dopustiti da se koristi kao igracka.

16.Budite posebno oprezni prilikom &iS¢enja na stepenicama.

17.Nemojte koristiti bez umetnute vrecice za prasinu i/ili filtara.

18.Nemojte obavljati nikakve preinake na originalnoj izvedbi
uredaja.

19.1skljucite sve kontrole prije isklju¢enja.

20.0vaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba
(ukljuujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima niti osoba koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom ili nisu primili
upute kako koristiti uredaj od osobe odgovorne za njihovu
sigurnost.

21.Djecu i neovlastene osobe drzite podalje od stroja kad je u
uporabi.

22.Spremite u zatvorenom prostoru.

23.Ne dopustite da rotirajuée ¢etke dolaze u kontakt s kabelom
Za napajanje.

SPREMITE OVE UPUTE

Model V-BP-7 povrsinama.
Napon 220-240V 6
Frekvencija 50/60Hz 7
Nazivna jakost struje 1200W 8
Brzina zracnog protoka 3,4m*h

Kapacitet vrecice 36L

Sirina getke 305 mm

Duzina strujnog kabela 15m 03652
Filtracija - HEPA 99,97% @0,3 micron

Masa 9.36 kg

Razina zvuénog tlaka 69 dBA @ 1.5m

Neodredenost zvuka KpA 1,645 dBA

Razina zvuéne snage 85 dBA

Klasa konstrukcije [

Vibracije na kontrolama <2,5m/s®

Stupanj zastite 1P20
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Recommended Spare Parts

V-SMU-36 - Upright Vacuum Cleaner
9007744 | VACUUM BAGS (pkg of 12 & 2 filters)
9007865 | VACUUM BAGS (Case of 16 = 192 bags & 32 filters)
9007743 | EXHAUST FILTER (pkg of 6)
9007746 | HEPA FILTER
9007779 | BRUSH ASSEMBLY
9007772 | BRUSH BELT (pkg of 6)
9007742 | SWITCH, ROCKER
9008763 | CORD, POWER FR/, UK
9008764 | CORD, POWER FR/, AU
9008765 | CORD, POWER FR/, EU
9007760 | WHEEL ASSEMBLY
9008770 | MOTOR, VAC FAN, 220-240V
9007773 | TOOL, CREVICE
9007774 | TOOL, BRUSH, DUST

Tennant V-SMU-36 (04-12) 33
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Bag Housing Group
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Bag Housing Group

Ref. | Part No. Description Qty.

COVER, SWITCH, FR/

1 9007752 (Includes 4-M4x15 Screw) L
CLAMP, HANDLE, FR/

2 9007758 (Includes 2-M4x12 Screw, 1-M4x6 Screw, 1-M4 Washer) L

CLIP, CORD, FR/

3 9007751 (Includes 1-M4x12 Screw) L

4 9007741 STRAINRELIEF, CORD FR/ 1

5 9008762 SWITCH, TOGGLE, FR/ 1

BRACKET, HANGER, HOSE, FR/

6 9007765 (Includes 4-M4x12 Screw) !

7 9008761 HOUSING, BAG, FR/ (includes items 20 & 22) 1

8 9007743 FILTER, EXHAUST (pkg of 6) 1

COVER, DUST, FR/
9 9008766 (Includes 2-M4x12 Screw) !
BAG, VACUUM
10 9007744 (pkg of 12 Bags & 2 Filters) 1
BAG, VACUUM

10 9007865 (Case of 16=192 bags/32 filters) 1

11 9007753 SEAL KIT, FR/ 1

12 9007746 FILTER, H.E.P.A., AFKMT 1
COVER, MOTOR, FR/

13 9007757 (Includes 6-M4x18.5 Screw) L

BRACKET, MOTOR, FR/
14 9007754 (Includes 2-M4x12 Screw) !
WHEEL - ASSY, FR/

15 9007760 (Includes 2-M4x8 Screw, 2-6.2x12x.4 Washer) !

16 9008763 CORD, POWER FR/, UK 1

9008764 CORD, POWER FR/, AU 1

9008765 CORD, POWER FR/, EU 1

17 9008767 RETAINER, CORD, FR/ 1

18 9008768 BOX, CIRCUITBOARD, 220-240V, FR/ 1

19 9008769 CIRCUITBOARD, 220-240V, FR/ 1

20 1208077 LABEL, READ MANUAL 1

21 1060888 LABEL, LOGO, 05.4L WHITE / TL [TENNANT] 1

22 993852 LABEL, WARNING [ELECTRICAL HAZARD] 1

23 630389 SCREW, PAN, PHL M5x.8x45 1

Tennant V-SMU-36 (04-12) 35



Handle / Off Isle Wand Group
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Handle / Off Isle Wand Group

Ref. | Part No. Description Qty.
WAND ASSY, FR/
! 9007768 (Includes 6-M4x12 Screw) L
2 9007766 HANDLE - ASSY, FR/ 1
RETAINER ASSY, W/ HOOK, WAND, FR/
3 9007763 (Includes 1-M4x12 Screw, 2-M4x12 Set Screw, 1-M4 Nut, 1-M4x10 Set 1
Screw, 1-M4x35, 1-Washer OD .59”, 1-Washer OD .55”, 1 Spring)
4 9007767 VALVE, RELIEF - ASSY, FR/ 1
ADAPTER ASSY, BAG, FR/
5 9007764 (Includes 1-M5x12 Set Screw, 1-M5 Washer, 2-M4x12 Screw) !
6 9007749 HOSE, VACUUM, FR/ 1
7 9008763 CORD, POWER FR/, UK 1
9008764 CORD, POWER FR/, AU 1
9008765 CORD, POWER FR/, EU 1
8 9007747 CLIP, CORD, FR/ 1
RETAINER, TOOL, FR/
9 9007762 (Includes 2-M4x21 Set Screw) !
COVER, WIRE HARNESS, FR/
10 9007756 (Includes 3-M4x12 Screw) !
11 9008824 WAND, TELESCOPIC, W/LOCK 1
SWITCH, THERMAL, FR/

N/A 9007759 (Includes 2-M3x8 Set Screw) 1
N/A 9007761 WIRE HARNESS ASSY, FR/ 1
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Brush Base Group
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Brush Base Group

Ref. | Part No. Description Qty.
1 9007770 COLLAR, HOSE, FR/ 1
2 9007769 HOSE, BRUSH BASE, FR/ 1
3 9007771 COLLAR, BRUSH BASE, FR/ 1

PRING, DETENT, FR
4 | 9007776 > (Inclu(é,es 1-M5 Nut) / L
5 9007990 SLEEVE, MOTOR, FR/ 1
HOE-ASSY, FR/ 220-240V
6 9008771 (Iicluodes ;Sngggf Se(t) Scr%w) .
7 9007775 HOUSING ASSY, BRUSH BASE, FR/ 1
8 9007772 BELT, BRUSH (pkg of 6), FR/ 1
9 9007780 SUPPORT, BRUSH, FR/ 1
10 9007781 BRACKET, BELT SUPPORT, FR/ 1
VER, BELT, FR
1 9007782 (Incluggs 1-M,4x35 S:et S/crew) L
12 9007779 BRUSH-ASSY, FR/ 1
13 9007774 TOOL, BRUSH, DUST, FR/ 1
MOTOR, VACFAN, W/ COVER, 230V, FR/
14 9008770 (Includes 1-M4x6 Set Screw, 1-M4 Washer) 1
15 9007773 TOOL, CREVICE, FR/ 1
16 9007849 LABEL, OPER, INSTRU 1
17 9008179 LABEL, TRUE-HEPA 1
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